PASIŪLYMŲ PATEIKIMO TERMINO IŠSIŲSTI PAAIŠKINIMAI (1 priedo dalis)
Laba diena,
informuojame, kad Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA), vykdydama žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos modernizavimo ir diegimo paslaugų atviro konkurso būdu (toliau – Pirkimas), iš teikėjų gavo paklausimus/ prašymus:

1. Klausimas:
Paskelbtas tarptautinės vertės pirkimas, tačiau pasigendame dokumentų anglų kalba.
Maloniai prašome pateikti dokumentus anglų kalba, o jei nėra galimybės juos pateikti: atsižvelgiant i tai, kad pirkimas didelės apimties, reikalinga išsiversti dokumentus i anglų kalbą ir su jais susipažinti, todėl prašome pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą iki 10 darbo dienų. Manome, kad priešingu atveju nebus užtikrintos vienodos teisės visiems dalyviams. 
Atsakymas: 
Atsižvelgiant, kad teisės aktai nenustato prievolės perkančiosioms organizacijoms rengti pirkimo dokumentus užsienio kalbomis, o Pirkimo dokumentuose yra nurodyta, kad pasiūlymai teikiami lietuvių kalba prašymas nebus tenkinamas.
Taip pat paminėtina, kad Pirkimo sąlygos viešai matomos nuo 2021 m. rugpjūčio 5 d.. Perkančioji organizacija mano, kad teikėjai turėjo pakankamai laiko susipažinti su Pirkimo sąlygomis ir jei yra poreikis jas išsiversti, tad papildomas laikas išversti Pirkimo sąlygas nebus suteikiamas. 

2. Klausimas:
	Klausimas
	Susijęs dokumentas
	Skyrius
	Puslapis

	Techninės specifikacijos 145.1 reikalavimas: Turi būti vykdomas ŽŪPAIS el. paslaugų portalo naudotojų informavimas apie gautus pranešimus / užduotis. Informavimas turi būti vykdomas šiais būdais:
145.1.1. El. paštu.
145.1.2. SMS žinute.
145.1.3. Siunčiant popierinius pranešimus.
Patikslinkite ar NMA turi arba sudarys sutartis su trečiosiomis šalimis, kurios teikia SMS ir popierinių pranešimų siuntimo paslaugas?
Jeigu taip, gal yra žinomi Paslaugų teikėjai, duomenų perdavimo formatai, dažnis, interfeisai ir pan.?
Gal galite apytiksliai įvardinti vidutinį numatomą SMS ir popierinių pranešimų kiekį per mėn. ar kt. laikotarpį.
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	145. Bendrieji reikalavimai Komunikacijos ir užduočių moduliui
	56



Atsakymas: 
Patiksliname, kad NMA šiuo metu turi užsakytą SMS siuntimo paslaugą pas mobilių paslaugų operatorių, kuris buvo pasirinktas atviro konkurso būdu. Popierinių pranešimų siuntimui NMA turi užsakytą E-pristatymo paslaugą.
Informacija apie pranešimų perdavimo formatus, sąsajas, perdavimo dažnumą bus pateikta detalios analizės metu.
Laikotarpiu nuo 2020-09-01 iki 2021-09-01 buvo išsiųsta:
	KIEKIS
	SIUNTIMO_BŪDAS

	38543
	Email

	21336
	SMS

	11290
	Popierinių



3. Klausimas:
	Klausimas
	Susijęs dokumentas
	Skyrius
	Puslapis

	Patikslinkite ar NMA sudarys sutartis su trečiosiomis šalimis, kurios teikia el. parašo verifikacijos ir pasirašymo el. parašu paslaugas?
Jeigu taip, tai kas yra/bus paslaugos teikėjas?
Gal galite apytiksliai įvardinti vidutinį numatomą el. pasirašymų ir verifikacijų kiekį per mėn. ar kt. laikotarpį.

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	7.4.5 Reikalavimai Projektų įgyvendinimo moduliui
	67




Atsakymas: 
El. dokumentų komponentas turi būti realizuotas šio projekto metu. Žr. “7.9.3 Reikalavimai El. dokumentų komponentui”. Perkančioji organizacija neturi galimybių įvertinti vidutinių el. dokumentų pasirašymo ir tikrinimo transakcijų, tačiau atkreipia dėmesį, kad Paslaugos teikėjas neturi užtikrinti šių mokamų transakcijų kompensavimo Projekto metu. Projekto metu turi būti įdiegtas el. dokumentų sudarymo ir tikrinimo komponentas su Specifikacijoje numatytomis funkcijomis, o parašų formavimo, tikrinimo transakcijų kaštus prisiims Perkančioji organizacija.

4. Klausimas:
„Prašome paaiškinti, kokios būti Sutarties 7.6. p. minimos „Paslaugų kokybės tikrinimo išlaidos“? Kokiais atvejais gali būti nusprendžiama, kad reikalingas Paslaugų kokybės patikrinimas ir kas tai atlieka?
„7.6. Priimant Paslaugas, Paslaugų kokybės tikrinimo išlaidas apmoka Paslaugų teikėjas. Jeigu dėl vienos iš Šalių kaltės kyla būtinumas papildomai tikrinti suteiktų Paslaugų kokybę, kaltoji Šalis turi padengti kitos Šalies tiesiogines išlaidas, susijusias su papildomu patikrinimu.““ 

Atsakymas: 
Nepriklausomų trečiųjų šalių paslaugos, apimančios suteiktų paslaugų kokybės vertinimą.
Kaip nurodoma tame pačiame 7.6 p., tokios paslaugos būtinos, „jeigu dėl vienos iš Šalių kaltės kyla būtinumas papildomai tikrinti suteiktų Paslaugų kokybę.“

5. Klausimas:
„Prašome pakoreguoti Sutarties 15.1. punktą, įtraukiant patikslinimą dėl atlygintinų nuostolių apibrėžimo, nustatant, kad atlyginami tik tiesioginiai nuostoliai. Siūlomas 15.1 p. pakeitimas:
9. 
„15.1. Už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Sutarties Šalys atsako Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka bei privalo atlyginti nukentėjusiai Sutarties Šaliai dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo padarytus nuostolius. Šalys susitaria, kad šioje Sutartyje nurodyti nuostoliai reiškia tiesioginius, dokumentais pagrįstus nuostolius ir neapima netiesioginių nuostolių atlyginimo.“ “

Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo pasiūlymu. Vadovaujantis VPĮ 107 str. 2 p. Tiekėjas, kreipdamasis į teismą dėl žalos atlyginimo, gali reikalauti atlyginti tiesioginius ar netiesioginius nuostolius, kurių atsirado dėl to, kad perkančioji organizacija nesilaikė šio įstatymo reikalavimų. Kai tiekėjas reikalauja atlyginti žalą, kuri apima ir tiesioginius, ir netiesioginius nuostolius, teismas tenkina didesnės vertės reikalavimą.
Nurodytas patikslinimas pažeistų tiekėjo interesus ir prieštarautų LR Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatoms.

6. Klausimas:
„Atsižvelgiant į tai, kad bendra Sutarties vertė yra labai didelė, prašome peržiūrėti šį punktą ir koreguoti maksimalų atsakomybės dydį. Siūlomas 15.4. pakeitimas:
„15.4. Šalis, nevykdanti savo įsipareigojimų arba vykdanti juos netinkamai, privalo atlyginti kitai Šaliai dėl tokio įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo visus nukentėjusios Šalies patirtus tiesioginius nuostolius, taip pat pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, skirtas žalos prevencijai ar žalai sumažinti, pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias  išlaidas, susijusias su civilinės atsakomybės ir žalos įvertinimu, ir pagrįstas bei sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, susijusias su nuostolių išieškojimu ne teismo tvarka, tačiau bendra atlygintinų nuostolių ir išlaidų suma negali viršyti visos Paslaugų teikėjo faktiškai suteiktų paslaugų vertės per paskutinius 6 (šešis) mėnesius iki įvykusio Sutarties pažeidimo Sutarties vertės.“ “

Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo siūlymu. 
Cituojamame punkte nurodoma, kad 
„... Šalies patirtus tiesioginius nuostolius, taip pat pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, skirtas žalos prevencijai ar žalai sumažinti, pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias  išlaidas, susijusias su civilinės atsakomybės ir žalos įvertinimu, ir pagrįstas bei sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, susijusias su nuostolių išieškojimu ne teismo tvarka, tačiau bendra atlygintinų nuostolių ir išlaidų suma negali viršyti visos“
Taigi, cituojamame punkte aiškiai pažymima, kad nuostoliai turi būti pagrįsti ir neperžengiantys sveiko proto ribų. Tuo tarpu, jie neturėtų būti ribojami konkurso dalyvio minima 6 mėn. suteiktų paslaugų verte, kuri apribotų sutarties Šalies teises reikalauti pagrįstų nuostolių atlyginimo, jei jie viršija nurodytą vertę. Svarbu pažymėti, kad Tiekėjas 6 mėn. laikotarpiu gali būti suteikęs ypatingai mažos vertės paslaugas, kurios galimai niekaip negalėtų padengti sutarties Šalies patirtų nuostolių ir išlaidų.

7. Klausimas:
„Siekiant Šalių lygiateisiškumo, prašome suvienodinti 15.5.2. ir 15.8 p. taikomus delspinigių dydžius. Siūlomas 15.5.2. p. pakeitimas:
„15.5.2. Jei Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės vėluoja įvykdyti sutartinius įsipareigojimus per SSS 2.2. punkte ir Sutarties 1 Priede „Techninė specifikacija“ 8.2 lentelėje nustatytus terminus, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir neprarasdamas teisės į kitas savo teisių gynimo priemones pagal Sutartį pradeda skaičiuoti 0,042 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną termino praleidimo dieną nuo vėluojamo ŽŪPAIS komponento įkainio, nurodyto Sutarties 2 Priede „Paslaugų teikėjo pasiūlymas“.” 

Atsakymas: 
Nustatytas delspinigių dydis grindžiamas ypatingai didele perkančiosios organizacijos rizika (finansiniais praradimais) dėl vėluojančių paslaugų suteikimo ir yra pagrįstas bei proporcingas.

8. Klausimas:
	„Prašome šį 15.5.3. punktą papildyti, numatant atvejus, kada vėlavimas gali įvykti ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės. Projektas ilgas ir kompleksiškas ir jo įgyvendinime dalyvaus taip pat ir kiti subjektai, už kuriuos Paslaugų teikėjas nėra atsakingas, tačiau jų veiksmai/neveikimas gali turėti įtakos paslaugų rezultatui ir įvykdymo terminams. Siūlomas 15.5.3. pakeitimas:
„15.5.3. Jeigu Paslaugų teikėjas daugiau kaip 3 mėnesius vėluoja teikti ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugas pagal Sutarties 1 Priede „Techninė specifikacija“ 8.2 lentelėje nustatytus terminus, laikoma, kad jis padarė esminį Sutarties pažeidimą, išskyrus atvejus, kai vėlavimas įvyksta ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės, o dėl kitų objektyvių, nuo Paslaugų teikėjo valios nepriklausančių aplinkybių (įskaitant, bet neapsiribojant: NMA vėlavimą suteikti reikalingą informaciją, prieigas ar kitus duomenis, būtinus tinkamam paslaugų teikimui, taip pat NMA ir/ar jos pasitelktų kitų paslaugų teikėjų, licencijų turėtojų ar kitų su NMA susijusių trečiųjų asmenų veiksmus ar neveikimą, dėl kurio ribojamos Paslaugų teikėjo galimybės teikti paslaugas ar yra reikalingas papildomų, iš anksto nenumatytų darbų atlikimas).““

Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo siūlymu. 
Sutarties 15.5.1 p. nustatyta sąlyga:
Jeigu Sutarties vykdymo metu Paslaugų teikėjas susiduria su aplinkybėmis, trukdančiomis laiku ir/ar nustatyta tvarka įvykdyti sutartinius įsipareigojimus teikiant ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugas, jis nedelsdamas raštu praneša Pirkėjui apie minėtas aplinkybes bei numatomą vėlavimo trukmę. Gavęs nurodytą pranešimą, Pirkėjas gali nustatyti protingą papildomą terminą sutartiniams įsipareigojimas įvykdyti, bet ne ilgiau nei iki datos, nurodytos SSS 2.2 punkte, ir apie tai raštu pranešti Paslaugų teikėjui.
Taigi tiekėjas turi teisę pranešti apie vėlavimo priežastis ir tokiu atveju, vėlavimas nebus traktuojamas, kaip esminis sutarties pažeidimas. 
Be to, būtina pažymėti, kad vadovaujantis Sutarties 17.2. p. „Atsiradus svarbioms priežastims, Pirkėjas turi teisę sustabdyti Sutarties vykdymą ir nesant BSS 17.1 punkte numatytų aplinkybių“.

9. Klausimas:
„Atsižvelgiant į tai, kad bendra Sutarties vertė yra labai didelė, siūlome peržiūrėti šį punktą ir koreguoti baudos dydį. Siūlomas pakeitimas:
„15.5.5. Teikėjui padarius esminį Sutarties pažeidimą kaip nurodyta BSS 15.5.3 ir 15.5.4 punktuose, NMA reikalavimu, Paslaugų teikėjas turi sumokėti 3 (trijų) 5 procentų dydžio baudą nuo nesuteiktų ar netinkamai suteiktų paslaugų vertės. Baudos sumokėjimas nesiejamas su visišku Pirkėjo patirtų nuostolių atlyginimu ir neatleidžia Paslaugų teikėjo nuo pareigos juos visiškai atlyginti. 	Pagal šį punktą Paslaugų teikėjui apskaičiuotos baudos yra neginčijami minimalūs vėlavimo ir netinkamo Paslaugų teikimo mokesčiai. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti baudą iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų, o jei mokėtinų sumų nėra, Paslaugų teikėjas privalo sumokėti baudą per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo rašytinio pareikalavimo gavimo dienos. Paslaugų teikėjui šiame Sutarties punkte nustatytu terminu nesumokėjus baudos, Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, nurodytu SSS 4.1 punkte.“”

Atsakymas: 
Baudos dydis yra proporcingas ir grindžiamas ypatingai didele perkančiosios organizacijos rizika (finansiniais praradimais) dėl vėluojančių paslaugų suteikimo.

10. Klausimas:
„Prašome patikslinti, kas pagal 15.6.1. p. lentelėje pateiktus reikalavimus būtų laikoma tinkama „Reakcija į pranešimą“? Ar priimtinas automatinis pranešimo gavimo patvirtinimas?“

Atsakymas: 
Tokio termino nurodytame punkte nėra.

11. Klausimas:
„Atkreipiame dėmesį, kad vystymo darbų sąvoka yra plati ir į ją patenka ir labai smulkūs darbai, todėl fiksuotos 5000 Eur baudos taikymas visais atvejais nebus pagrįstas ir teisingas. Atsižvelgiant į tai siūlome baudą apibrėžti „iki 5000 EUR“, paliekant galimybę ją diferencijuoti, atsižvelgiant į pažeidimo sunkumą, laiką, reikalingą jam ištaisyti ir kt. aplinkybes. Siūlomas pakeitimas:
„15.7.3. Pirkėjas savo sprendimu Paslaugų teikėjui gali taikyti iki 5000 eurų baudą už netinkamą ŽŪPAIS vystymo paslaugų teikimą - už nustatytus trūkumus ir už nustatytus defektus, atsiradusius dėl Paslaugų teikėjo kaltės. Baudos sumokėjimas nesiejamas su visišku Pirkėjo patirtų nuostolių atlyginimu ir neatleidžia Paslaugų teikėjo nuo pareigos juos visiškai atlyginti. Pagal šį punktą Paslaugų teikėjui apskaičiuotos baudos yra neginčijami minimalūs netinkamo ŽŪPAIS vystymo paslaugų teikimo mokesčiai. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti baudą iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų, o jei mokėtinų sumų nėra, Paslaugų teikėjas privalo sumokėti baudą per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo rašytinio pareikalavimo gavimo dienos. Paslaugų teikėjui šiame Sutarties punkte nustatytu terminu nesumokėjus baudos, Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, nurodytu SSS 4.1 punkte.“

Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo siūlymu. 
Remiantis šiuo punktu Pirkėjas turi teisė, tačiau ne prievolę pasinaudoti nurodytomis baudomis už netinkamą ŽŪPAIS vystymo paslaugų teikimą. Abi sutarties Šalys turi būti suinteresuotos pasiekti sutartyje numatytus rezultatus laiku ir tinkamai bei vadovautis sutarčių vykdymo pamatiniais principais, t.y. privalo vykdyti sutartį tinkamai ir sąžiningai bei bendradarbiauti ir kooperuotis.

Taigi, Pirkėjas:
1. Neprivalo taikyti šios baudos, jei ji nėra adekvati, pagrįsta ir peržengia sveiko proto ribas;
2. Traktuoja, kad vystymo darbų sąvoka nėra smulkūs darbai. IS palaikymo sąvoka apima smulkius darbus, tuo tarpu vystymas gali apimti ir daug didesnės apimties darbus reikalingus dėl teisės aktų pasikeitimų, naujų finansavimo priemonių ir kt. 

12. Klausimas:
„Prašome patikslinti, kokios tai gali būti „atsiradusios svarbios priežastys“, kuo vadovaujantis nustatomas svarbumo kriterijus?
„17.2. Atsiradus svarbioms priežastims, Pirkėjas turi teisę sustabdyti Sutarties vykdymą ir nesant BSS 17.1 punkte numatytų aplinkybių.““

Atsakymas: 
Pvz. visuotinis karantinas, kitos objektyvios, nuo Paslaugų teikėjo/Pirkėjo valios nepriklausančios aplinkybės, turinčios įtakos sutarties rezultatų pasiekimui.

13. Klausimas:
„Pažymime, kad Sutarties nutraukimas yra kraštutinė priemonė ir prieš ją įgyvendinant, Paslaugų teikėjui turi būti suteikta galimybė pažeidimą ištaisyti. Atsižvelgiant į tai, prašome įtraukti papildymą. Taip pat pažymime, kad 18.2.14. p. nustatytas nutraukimo pagrindas, mūsų vertinimu, yra pernelyg abstraktus, siūlytume jo netaikyti. Siūlomi 18.2. p. pakeitimai:
„18.2. Pirkėjas, įspėjęs Paslaugų teikėją prieš keturiolika (14) dienų, ir Paslaugų teikėjui per šį terminą neištaisius pažeidimo (kai jį ištaisyti įmanoma), turi teisę nutraukti Sutartį, neatsisakydamas kitų savo teisių gynimo būdų, šiais atvejais:
18.2.1.	kai Paslaugų teikėjas nesilaiko sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminų, nustatytų SSS 1 Priede;
18.2.2.	kai Paslaugų teikėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų;
18.2.3.	kai Paslaugų teikėjas yra likviduojamas, su kreditoriais sudaro taikos sutartį, sustabdo ar apriboja ūkinę veiklą, arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus tampa tokia pati ar panaši; kai Paslaugų teikėjui iškeliama restruktūrizavimo, bankroto byla, jo atžvilgiu vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jam vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus;
18.2.4.	kai keičiasi Paslaugų teikėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui;
18.2.5.	kai Paslaugų tiekėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo;
18.2.6.	kai Paslaugų tiekėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;
18.2.7.	kai Paslaugų tiekėjas nepradeda laiku teikti paslaugų, kitaip aiškiai parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal Sutartį ir tampa aišku, kad juos baigti iki paslaugų suteikimo termino pabaigos neįmanoma;
18.2.8.	kai Paslaugų tiekėjas nebendradarbiauja su Pirkėju, neteikia jam reikalingos ir būtinos informacijos;
18.2.9.	kai Paslaugų tiekėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas;
18.2.10.	paaiškėjo, kad Paslaugų tiekėjas, su kuriuo sudaryta Sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį;
18.2.11.	Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį;
18.2.12.	paaiškėjo, kad su tiekėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;
18.2.13.	jei, kaip numatyta BSS Paslaugų teikėjas ne dėl Pirkėjo kaltės per vieną mėnesį nuo tos dienos, kai paaiškėja, kad specialistas negali teikti paslaugų į jo vietą nepaskiria kito Sutartyje įtvirtintus reikalavimus atitinkančio asmens.;
18.2.14.	dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį.“

Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo siūlymu. 
Jei pašalinama sutarties nutraukimo priežastis, t.y. ištaisomas pažeidimas, nebelieka pagrindo jos nutraukimui, todėl toks sutarties papildymas perteklinis.

14. Klausimas:
„Siekiant proporcingumo, prašome koreguoti įspėjimo terminą į kalendorines dienas. Taip pat siūlome įtraukti papildymą dėl galimybės Pirkėjui ištaisyti pažeidimą. Siūlomas 18.5. p. pakeitimas:
„18.5. Paslaugų teikėjas, prieš 60 (šešiasdešimt) darbo dienų įspėjęs Pirkėją, ir Pirkėjui per šį terminą neištaisius pažeidimo, turi teisę nutraukti Sutartį, jei Pirkėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų.““
Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo siūlymu. 
Jei pašalinama sutarties nutraukimo priežastis, t.y. ištaisomas pažeidimas, nebelieka pagrindo jos nutraukimui, todėl toks sutarties papildymas perteklinis. 
Taip pat, nesutinkame su teikėjo siūlymu tikslinti nurodytą terminą. Perkančiosios organizacijos nuomone, jis proporcingas.

15. Klausimas:
„Kaip ir 18.5. atveju, prašome koreguoti įspėjimo terminą. Taip pat prašome netaikyti paskutinio sakinio, nes pasinaudojimas Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir atliks nuostolių padengimo funkciją. Siūlomas 18.7. p. pakeitimas:
„18.7. Paslaugų teikėjas, įspėjęs Pirkėją prieš 60 (šešiasdešimt) darbo dienų, turi teisę nutraukti Sutartį atsiradus svarbioms nuo Pirkėjo nepriklausančioms priežastims. Tokiu atveju Pirkėjas įgyja teisę į Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Paslaugų teikėjas taip pat privalo visiškai atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius.““
Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo siūlymu tikslinti nurodytą terminą. Perkančiosios organizacijos nuomone, jis proporcingas. 
Taip pat patvirtiname, kad jei Sutarties įvykdymo užtikrinimas atliks nuostolių padengimo funkciją, tai joks kitoks pakartotinas nuostolių atlyginimas nebus taikomas. Atitinkamai, nėra būtinybės tikslinti sutarties sąlygų.


16. Klausimas:
„Pažymime, kad pasiruošimui patikrinimo atlikimui bei dokumentų pateikimui yra reikalingas papildomas protingas laiko tarpas, todėl prašome šį punktą papildyti. Siūlomas 20.2. p. pakeitimas:
„20.2. Pirkėjo prašymu Paslaugų teikėjas leidžia Pirkėjui ar nepriklausomam ekspertui ar auditoriui bet kokiu protingu laiku patikrinti visus apskaitos dokumentus, susijusius su Sutarties vykdymu, Paslaugų teikėjo patalpose ar kitose Pirkėjo nurodytose vietose, pasidaryti apskaitos dokumentų kopijas; taip pat pateikia Pirkėjui ar nepriklausomam ekspertui ar auditoriui visus paaiškinimus, susijusius su išlaidomis, kurias Pirkėjas ar nepriklausomas ekspertas ar auditorius prašo paaiškinti. Apie planuojamą patikrinimą Pirkėjas įsipareigoja raštu informuoti Paslaugų teikėją prieš 10 (dešimt) darbo dienų ir suteikti protingą terminą dokumentų ir/ar kitos informacijos pateikimui.““

Atsakymas: 
Tiekėjas, kaip atsakinga Sutarties šalis, privalo nuolatos tvarkingai ir atsakingai vesti visus apskaitos dokumentus, susijusius su Sutarties vykdymu, todėl tokio įspėjimo termino Sutartyje nereikėtų minėti.

17. Klausimas:
„Siūlome įtraukti papildymą dėl pasirašymo el. priemonėmis. Siūlomas 30.2. p. pakeitimas:
„30.2. Sutartis pasirašoma dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais kiekvienai iš Šalių. Sutarties sudarymas elektroniniu būdu, ją pasirašant elektroniniu parašu arba Šalių kontaktiniais el. pašto adresais apsikeičiant skenuotomis pasirašytomis Sutarties kopijomis, prilyginamas rašytinės Sutarties sudarymui.““

	Atsakymas: 
Nesutinkame su teikėjo siūlymu. 
Galimybę sudaryti sutartį pasirašant el. parašu užtikrina Lietuvos Respublikos elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų įstatymas, o skenuotos sutarties versijos neturėtų būti laikomos priimtinomis.

18. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
Prašome patikslinti, ar teisingai suprantame 4 p., kad Duomenų tvarkytojui bus suteikiama tik prieiga prie duomenų PO infrastruktūroje ir nebus poreikio juos perkelti į Duomenų tvarkytojo infrastruktūrą?
„4.Duomenų tvarkytojas perduodamus duomenis privalo tvarkyti tik NMA nurodytais tikslais ir su jais atlikti tik NMA nurodytus tvarkymo veiksmus, t. y. vadovaujantis NMA nurodymais duomenų valdytojui:
Duomenų tvarkytojas jungiasi prie NMA kompiuterinio tinklo naudodamas saugų VPN (Virtual Private Network) sujungimo metodą bei NMA suteiktą slaptažodį Sutartyje nustatyta tvarka. Naudodamas NMA suteiktą slaptažodį, Duomenų tvarkytojas turi teisę jungtis prie kuriamų objektų bei kitų NMA ŽŪPAIS posistemių, kurios patenka į pirkimo objektą. Duomenų tvarkytojui yra suteikiama prieiga prie ŽŪPAIS  peržiūros rėžimu, duomenys gali būti tik peržiūrimi, neturi būti daromos jų kopijos. Duomenų peržiūra turi būti vykdoma tik tais atvejais, kai tai yra būtina sutartinių įsipareigojimų vykdymui atliekant 3.4 papunktyje nurodytus veiksmus. Jeigu Duomenų tvarkytojas asmens duomenis gauna informacijos laikmena, neatsižvelgiant į tai, koks yra informacijos laikmenos tipas, Duomenų tvarkytojas turi laikytis IV skyriuje aprašytų pareigų bei imtis visų reikalingų techninių ir organizacinių priemonių, nurodytų šio priedo priede.“”

	Atsakymas: 
Diegėjas turės atlikti visus reikiamus ŽŪPAIS diegimo darbus NMA duomenų centre. Žr. Pirkimo sąlygų 1 priedo „Techninė specifikacija“ 1333 p. „ŽŪPAIS turi būti įdiegta NMA duomenų centre. ŽŪPAIS įdiegimas turi užtikrinti, kad esant poreikiui ŽŪPAIS komponentai būtų nesunkiai perkeliami į Perkančiosios organizacijos nurodytą debesijos paslaugų teikėjo infrastruktūrą.“

19. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
Techninė korekcija, įtraukti praleisti žodžiai. Siūlomas 10 p. patikslinimas:
„10. Duomenų tvarkytojas privalo padėti NMA taikyti tinkamas technines ir organizacines priemones, kiek tai įmanoma, kad būtų įvykdyta NMA prievolė atsakyti į duomenų subjektų prašymus pasinaudoti duomenų subjekto teisėmis, taip pat teisę pateikti skundus ir pretenzijas. Už duomenų subjektų ir trečiųjų asmenų paklausimų ir skundų dėl asmens duomenų, tvarkomų išimtinai pagal šias Standartines sąlygas, nagrinėjimą ir sprendimą yra atsakinga NMA, o Duomenų tvarkytojas privalo bendradarbiauti su NMA ir teikti visą reikalingą informaciją, būtiną laiku ir tinkamai išnagrinėti paklausimus ir skundus dėl duomenų subjektų teisių įgyvendinimo. Jei minėtas skundas ar paklausimas gautas Duomenų tvarkytojo dėl konkrečiai Duomenų tvarkytojo veiksmų ir jo veiklos, skundą ar prašymą nagrinėja Duomenų tvarkytojas.“

	Atsakymas: 
Siūlymas priimamas. 10 p. formuluojamas taip:
„10. Duomenų tvarkytojas privalo padėti NMA taikyti tinkamas technines ir organizacines priemones, kiek tai įmanoma, kad būtų įvykdyta NMA prievolė atsakyti į duomenų subjektų prašymus pasinaudoti duomenų subjekto teisėmis, taip pat teisę pateikti skundus ir pretenzijas. Už duomenų subjektų ir trečiųjų asmenų paklausimų ir skundų dėl asmens duomenų, tvarkomų išimtinai pagal šias Standartines sąlygas, nagrinėjimą ir sprendimą yra atsakinga NMA, o Duomenų tvarkytojas privalo bendradarbiauti su NMA ir teikti visą reikalingą informaciją, būtiną laiku ir tinkamai išnagrinėti paklausimus ir skundus dėl duomenų subjektų teisių įgyvendinimo. Jei minėtas skundas ar paklausimas gautas Duomenų tvarkytojo dėl konkrečiai Duomenų tvarkytojo veiksmų ir jo veiklos, skundą ar prašymą nagrinėja Duomenų tvarkytojas.“. 

20. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
Pažymime, kad gavus prašymą, pačiam Duomenų tvarkytojui yra reikalingas tam tikras protingas laikotarpis prašymo įvertinimui, duomenų subjekto identifikavimui ir kt. aplinkybių įvertinimui, todėl vadovaujantis protingumo reikalavimais prašome nustatyti šiek tiek ilgesnį pranešimo terminą. Siūlomas 11 p. pakeitimas:
„11. Duomenų tvarkytojas privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias)tris darbo dienas, informuoti NMA, jeigu Duomenų tvarkytojas gavo duomenų subjektų prašymus, pretenzijas ar skundus, susijusius su duomenimis, kuriuos tvarko NMA nurodymu. Duomenų tvarkytojas privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo rašytinio NMA prašymo gavimo, pateikti NMA visą jos prašomą informaciją, susijusią su duomenų tvarkymo veikla, reikalingą duomenų subjektų teisėms įgyvendinti, atsakymui į pretenzijas, skundus pateikti, taip pat informuoti apie pareigos įvykdymą.““


	Atsakymas: 
Nesutinkame su siūlymu. 
Pirkimo dokumentuose nurodomas protingas laikotarpis, o tiekėjas turi būti pasiruošęs teikti paslaugas nurodytais terminais.

21. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
Pažymime, kad XXXXX visų pirma yra IT paslaugų teikėjas ir asmens duomenų tvarkymas nėra pagrindinis šalių bendradarbiavimo tikslas, todėl su asmens duomenų tvarkymu susijusių reikalavimų įgyvendinimas neturi sąlygoti papildomų išlaidų ar sąnaudų, viršijančių teikiamų IT paslaugų kainą. Atsižvelgiant į tai prašome įtraukti patikslinimą. Siūlomas 12 p. pakeitimas:
„12. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja imtis visų protingų priemonių padėti NMA vykdant konkrečias pareigas pagal asmens duomenų apsaugos teisės aktų reikalavimus, apimančias tvarkymo saugumą (Reglamento 32 str.), pranešimus apie asmens duomenų saugumo pažeidimą (Reglamento 33–34 str.), poveikio duomenų apsaugai vertinimą bei išankstines konsultacijas (Reglamento 35–36 str.). Šalys susitaria, kad NMA nurodymai dėl šių pareigų įgyvendinimo visais atvejais privalo būti proporcingi ir nesukelti  Duomenų valdytojui nenumatytų kaštų bei papildomų laiko ar personalo išteklių reikalavimo.“

	Atsakymas: 
Vadovaujantis LR CK 6.200 str. visais atvejais „Sutartis turi būti vykdoma kuo ekonomiškesniu kitai šaliai būdu“, todėl siūloma nuostata perteklinė.

22. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
Atsižvelgiant į įprastą rinkos praktiką bei būtinybę pačiam Duomenų tvarkytojui tinkamai įvertinti ir identifikuoti pažeidimą, prašome pakoreguoti terminą į 1 d.d. Siūlomas 13 p. pakeitimas:
„13. Duomenų tvarkytojas, įvykus bet kokiam duomenų saugumo pažeidimui, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip tą pačią per 1 (vieną) darbo dieną nuo sužinojimo apie pažeidimą, informuoti NMA bei pateikti visą jos prašomą informaciją.“
	Atsakymas: 
Siūlymas priimamas. 13p. formuluojamas taip:

„13. Duomenų tvarkytojas, įvykus bet kokiam duomenų saugumo pažeidimui, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nuo sužinojimo apie pažeidimą, informuoti NMA bei pateikti visą jos prašomą informaciją.“

23. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
„Pažymime, kad dokumentų pateikimui bei pasiruošimui audito atlikimui Duomenų tvarkytojui yra reikalingas protingas terminas, todėl, siekiant aiškumo, siūlome šiame punkte konkrečius terminus ir apibrėžti. Siūlomas 16 p. pakeitimas:
„16. Duomenų tvarkytojas, per protingą terminą nuo rašytinio NMA prašymo gavimo dienos, ne trumpesnį, kaip 10 (dešimt) dienų, privalo pateikti NMA visą informaciją, įskaitant ir duomenų tvarkymo veiklos įrašus, būtiną siekiant įsitikinti, kad vykdomos visos Duomenų tvarkytojo prievolės, ir sudaro sąlygas bei padeda NMA arba kitam NMA įgaliotam asmeniui atlikti auditą, kiek tai susiję su duomenų tvarkymu pagal šias Standartines sąlygas, įskaitant patikrinimus. Šalys susitaria, kad apie planuojamą auditą ar patikrinimą, NMA iš raštu informuos Duomenų tvarkytoją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) dienų.“
	
	

	Atsakymas: 
Sąlygose nenurodomas konkretus terminas, per kiek laiko tiekėjas privalo pateikti nurodytus duomenis, todėl duomenų pateikimo terminas bus sutarties Šalių derybų klausimas.

24. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
„Galimi atvejai, kad sustabdžius duomenų tvarkymą, bus apsunkintas ar taps neįmanomas paslaugų teikimas, todėl prašome įtraukti šio punkto papildymą tokiems atvejams sureguliuoti. Siūlomas 17 p. papildymas:
„17. Duomenų tvarkytojas privalo nutraukti ar sustabdyti duomenų tvarkymo veiksmus NMA to pareikalavus. NMA bet kada gali pareikalauti Duomenų tvarkytojo nutraukti ar sustabdyti duomenų tvarkymo veiksmus. Jei dėl duomenų tvarkymo veiksmų sustabdymo Duomenų tvarkytojas negali toliau tinkamai teikti visų ar dalies paslaugų pagal Šalių sudarytą Paslaugų teikimo sutartį, Duomenų tvarkytojas apie tai nedelsiant raštu informuoja NMA ir turi teisę vienašališkai sustabdyti paslaugų teikimą tol, kol Šalys apipusiu susitarimu ras sprendimą tolesniam Paslaugų teikimo sutarties vykdymui užtikrinti; paslaugų teikimo terminai tokiu atveju sustabdomi ir Duomenų tvarkytojui nėra taikomos Paslaugų teikimo sutartyje nustatytos sankcijos. Jeigu duomenų tvarkymo veiksmai yra sustabdomi, jie vėl gali būti vykdomi tik NMA davus atskirą nurodymą atnaujinti sustabdytus duomenų tvarkymo veiksmus. Jeigu NMA pareikalauja nutraukti duomenų tvarkymo veiksmus, Duomenų tvarkytojas privalo grąžinti NMA visus asmens duomenis ir ištrinti esamas jų kopijas, išskyrus atvejus, kai teisės aktai reikalauja asmens duomenis saugoti. Jeigu visi arba dalis asmens duomenų nėra grąžinami NMA arba nėra ištrinami, Duomenų tvarkytojas šių duomenų atžvilgiu tampa duomenų valdytoju ir jam kyla visos Reglamente įtvirtintos duomenų valdytojo pareigos.““
	
	Atsakymas: 
Siūlymas priimamas. 17p. formuluojamas taip:

„17. Duomenų tvarkytojas privalo nutraukti ar sustabdyti duomenų tvarkymo veiksmus NMA to pareikalavus. NMA bet kada gali pareikalauti Duomenų tvarkytojo nutraukti ar sustabdyti duomenų tvarkymo veiksmus. Jei dėl duomenų tvarkymo veiksmų sustabdymo Duomenų tvarkytojas negali toliau tinkamai teikti visų ar dalies paslaugų pagal Šalių sudarytą Paslaugų teikimo sutartį, Duomenų tvarkytojas apie tai nedelsiant raštu informuoja NMA ir turi teisę vienašališkai sustabdyti paslaugų teikimą tol, kol Šalys apipusiu susitarimu ras sprendimą tolesniam Paslaugų teikimo sutarties vykdymui užtikrinti; paslaugų teikimo terminai tokiu atveju sustabdomi ir Duomenų tvarkytojui nėra taikomos Paslaugų teikimo sutartyje nustatytos sankcijos. Jeigu duomenų tvarkymo veiksmai yra sustabdomi, jie vėl gali būti vykdomi tik NMA davus atskirą nurodymą atnaujinti sustabdytus duomenų tvarkymo veiksmus. Jeigu NMA pareikalauja nutraukti duomenų tvarkymo veiksmus, Duomenų tvarkytojas privalo grąžinti NMA visus asmens duomenis ir ištrinti esamas jų kopijas, išskyrus atvejus, kai teisės aktai reikalauja asmens duomenis saugoti. Jeigu visi arba dalis asmens duomenų nėra grąžinami NMA arba nėra ištrinami, Duomenų tvarkytojas šių duomenų atžvilgiu tampa duomenų valdytoju ir jam kyla visos Reglamente įtvirtintos duomenų valdytojo pareigos.“

25. Klausimas:
„7 PRIEDAS. STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
„Kaip ir Paslaugų teikimo sutartyje, šiuo atveju taip pat prašome įtraukti papildymą dėl maksimalaus atlygintino nuostolių dydžio. Siūlomas 25 p. pakeitimas:
„25. Duomenų tvarkytojas įsipareigoja visa apimtimi atlyginti NMA žalą, jeigu ji kilo dėl Duomenų tvarkytojo prievolių pagal šias Standartines sąlygas nevykdymo arba netinkamo vykdymo, taip pat, jeigu NMA negalėjo įvykdyti savo teisės aktuose įtvirtintų prievolių dėl Duomenų tvarkytojo pareigų pagal šias Standartines sąlygas nevykdymo ar netinkamo vykdymo. Žala, be kita ko, apima ir NMA skirtą baudą už duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų netinkamą vykdymą ir žalos duomenų subjektams atlyginimą, kiek tai susiję su duomenų tvarkymu pagal šias Standartines sąlygas. Šalys susitaria, kad Duomenų tvarkytojo atlygintinos žalos dydis negali viršyti Duomenų tvarkytojo pagal Paslaugų teikimo sutartį faktiškai suteiktų paslaugų kainos per paskutinius 6 (šešis) mėnesius iki įvykusio pažeidimo.“	
	
	Atsakymas: 
Nuostoliai turi būti pagrįsti ir neperžengiantys sveiko proto ribų. Taip pat, jie neturėtų būti ribojami konkurso dalyvio minima 6 mėn. suteiktų paslaugų verte, kuri apribotų sutarties Šalies teises reikalauti pagrįstų nuostolių atlyginimo, jei jie viršija nurodytą vertę. Svarbu pažymėti, kad Tiekėjas 6 mėn. laikotarpiu gali būti suteikęs ypatingai mažos vertės paslaugas, kurios galimai niekaip negalėtų padengti sutarties Šalies patirtų nuostolių ir išlaidų.

26. Klausimas:
„Perkančioji organizacija Pirkimo dokumentuose, nurodė:

1. Pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“  nurodyta: cituojame: „2.	Pasiūlymų vertinimo kriterijai:		
1.2.	Informacinių technologijų architekto pastarųjų 5  metų patirtis įgyvendinant informacinės sistemos ar registro, kurios vykdymo metu specialistas kūrė IS architektūrą, kūrimo ir diegimo sutartis PVM (P12)
Šiuo atveju bus vertinamos tik tos informacinės sistemos ar registro kūrimo ir diegimo sutartys, kuriose šis specialistas vykdė informacinių technologijų architekto funkcijas.
1.3.	Veiklos procesų analitiko pastarųjų 5  metų patirtis įgyvendinant informacinės sistemos ar registro kūrimo ir diegimo sutartis, kurios (-ių) vykdymo metu analitikas projektavo ir konstravo sistemos procesus PVM (P13)
Šiuo atveju bus vertinamos tik tos informacinės sistemos ar registro kūrimo ir diegimo sutartys, kuriose šis specialistas vykdė veiklos procesų analitiko funkcijas.

Prašome Perkančiosios organizacijos paaiškinti/patikslinti kokių verčių projektai bus tinkami nurodytų specialistų patirčiai įrodyti, nes Pirkimo dokumentuose nurodyta reikšmė tik PVM, neįvardinant konkrečių sutarčių/projektų verčių.“

	27. Atsakymas:
Pirkimo dokumentuose likusi korektūros klaida. Nurodytuose vertinimo kriterijuose „PVM“ sąvoka turėtų būti eliminuojama:

„Informacinių technologijų architekto pastarųjų 5  metų patirtis įgyvendinant informacinės sistemos ar registro, kurios vykdymo metu specialistas kūrė IS architektūrą, kūrimo ir diegimo sutartis
(P12)
Veiklos procesų analitiko pastarųjų 5  metų patirtis įgyvendinant informacinės sistemos ar registro kūrimo ir diegimo sutartis, kurios (-ių) vykdymo metu analitikas projektavo ir konstravo sistemos procesus (P13)“

Papildomai atkreipiame dėmesį, kad pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“ specialistų patirties vertinimo kriterijuose projekto vertė nenurodoma, t.y. projektų vertė vertinant specialistų patirtį nebus aktuali ir jos nurodyti nebūtina.

28. Klausimas:

„Pirkimo sąlygų 5 priede „Pasiūlymo forma“ (tęsinys) yra nurodyta:
[image: ]
Ir [image: ]
Šiuos pateiktos pirkimo sąlygos yra prieštaringos ir klaidinančios, kadangi pagal šiuos sąlygų apribojimus, Tiekėjo kaina gali būti pateikiama tik pagal tokią formulę (žr.žemiau), nes kitu atveju Tiekėjo pasiūlymas bus neatitinkantis Pirkimo sąlygų:
FAIS, bendro naudojimo komponentai ir kiti moduliai  (pagrindinis pirkimo sutarties objektas, kurį Perkančioji organizacija įsipareigoja įsigyti) =   Papildomo sutarties objekto kaina turi sudaryti ne daugiau nei 50 proc. bendros ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugų kainos (neįskaitant vystymo kainos). 
Manome, kad šios Pirkimo sąlygose esančios formuluotės, ne tik riboja galimybes Tiekėjams pateikti realias atskirras pirkimo objekto dalių kainas, bet ir kyla klausimų, kodėl Papildomos FAIS Paslaugos, nėra perkamos atskiru objektu, nes prašoma įvardinti paslaugos kainą padalinant iš 2, t.y tik formaliam vertinimui. Prašome, panaikinti prieštaringus/klaidinančius paslaugų kainų sudedamųjų dalių apribojimus.“”

	Atsakymas:
	Nesutinkame su tiekėjo išsakyta pozicija. Perkančioji organizacija iki pirkimo paskelbimo parengė galimybių studiją bei investicijų projektą, kurio apimtyje buvo apklausti potencialūs rinkos dalyviai. Rinkos dalyvių buvo prašoma pateikti preliminarias visų šiuo pirkimu įsigyjamų objektų (komponentų ir kitų modulių) kainas. Pasiūlymai buvo apibendrinti bei išvesti preliminarūs nurodytų eilučių biudžetai. Remiantis atlikta analize nustatyta, kad tiek pagrindinio, tiek papildomo planuojamo įsigyti funkcionalumo kainos yra panašios, o Perkančiosios organizacijos nurodytos proporcijos atitinka rinkos dalyvių preliminarias kainas.   

29. Klausimas:
„Pirkimo sąlygų 5 priede „Pasiūlymo forma“ (tęsinys) yra nurodyta,
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Perkančioji organizacija prie kiekvieno funkcinio modulio yra nurodžiusi, kad Tiekėjas turi pateikti licencijas ir jų kiekius moduliams. Perkančiosios organizacijos pateiktos pirkimo sąlygos yra prieštaringos ir klaidinančios, kadangi pagal esamus Pirkimo sąlygų apribojimus, Tiekėjas siūlydamas FAIS sprendimui licencijas (kurios naudojamos visiems sprendimo moduliams, turi dirbtinai išskaidyti procentines dalimis FAIS licencijų kainą, kas prieštarauja ir gamintojų kainodarai, kadangi licencijos nėra dalijamos procentiškai, nors jos ir naudojamos FAIS funkcionalumui, o nurodyti FAIS licencijų kainą bendrai sprendimui Pirkimo sąlygų B kainos lentelėje nėra numatyta. Dėl B dalies kainų lentelėje pateiktos struktūros ir minėtų apribojimų yra ribojama Tiekėjų galimybės pateikti tinkamus pasiūlymus.“

	

	Atsakymas:
	Tiekėjas finansiniame pasiūlyme turi teisę skaidyti arba neskaidyti siūlomų licencijų kainas priskiriant jų dalį (ar dalis) konkrečiam moduliui ar komponentui. Esant būtinybei, tiekėjas gali nurodyti bendrą konkrečios licencijos kainą prie vieno iš pirmų modulių sukūrimo, jei jo sukūrimui reikalinga konkreti licencija. Nepaisant to, siūlytume įsivertinti tik konkrečiam moduliui siūlomos standartinės programinės įrangos poreikį bei jos kainas ir įvardinti ją prie konkretaus modulio ar komponento.

30. Klausimas:
„Pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“ yra nurodyta: 

3.1.	Vidutiniai metiniai IS palaikymo kaštai. Tiekėjo siūlomo technologinio sprendimo (sukurtos informacinės sistemos) palaikymo kaštų vertė (P31)

Vidutiniai metiniai IS palaikymo kaštai. Tiekėjo siūlomo technologinio sprendimo (sukurtos informacinės sistemos) palaikymo kaštų vertė. Tiekėjas turi pateikti informacinės sistemos realizavimui jo siūlomam technologiniam sprendimui būtinos planuojamos naudoti standartinės programinės įrangos palaikymo 3 (trims) metams sumą. 
Daugiausia balų skiriama pasiūlymui, kurio siūlomo technologinio sprendimo (sukurtos informacinės sistemos) palaikymo kaštų vertė yra mažiausia.
Pateikiami įrodantys dokumentai, kur nurodoma konkrečios programinės įrangos palaikymo kaina šiuo metu.

Pagal pateiktą informaciją Tiekėjas turi pateikti informaciją, pagal kurią bus vertinamas šis, kriterijus, tačiau Pirkimo sąlygų 1 priede, nėra pateikta Perkančiosios organizacijos paslaugų teikimui planuojama techninė įranga, kuri reikalinga norint tinkamai įvertinti standartinės programinės įrangos licencijų ir jų palaikymo kaštų 3 metams poreikį. Tiekėjui nėra aišku, kokia dokumentų forma, turi būti pateikiama prašoma informacija t.y ar viena eilute (suma) ar išskaidant per licencijas, ar išskiriant 3 metų palaikymo kaštus, tai pat nėra aišku, ką turima omenyje „Pateikiami įrodantys dokumentai, kur nurodoma konkrečios programinės įrangos palaikymo kaina šiuo metu.“ Ši prašoma informacija yra prieštaringa, kadangi jei Tiekėjas pateiks nuorodą į gamintojo pateikiamą kainodarą, jo teikiama informacija pasiūlyme greičiausiai nesutaps su nuorodos informacija, nes į produktų kainodarą (pricelist) paprastai yra įtraukiamos ir Tiekėjų ar jų atstovų (pardavimo kainos marža). Atkreiptinas dėmesys, kad ir Pirkimo sąlygų 5 priede „Pasiūlymo forma“, tokių paslaugų Perkančioji organizacija neplanuoja įsigyti. Tai pat pasiūlymo vertinimo metodikoje nenurodytas Suteikiamas galimas balų skaičius
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Prašome patikslinti pirkimo dokumentus, kad Tiekėjai turėtų galimybes pateikti pasiūlymus atitinkančius pirkimo sąlygas.“

	Atsakymas:
Pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“ vertinimo kriterijui „Vidutiniai metiniai IS palaikymo kaštai. Tiekėjo siūlomo technologinio sprendimo (sukurtos informacinės sistemos) palaikymo kaštų vertė (P31)“ informacijos pateikimo forma nėra nustatoma. Nepaisant to, vertinimo kriterijaus aprašyme nurodoma, jog tiekėjas turi pateikti įrodančius dokumentus, kuriuose būtų detalizuojama konkrečios programinės įrangos palaikymo kaina. Atitinkamai tiekėjas turi pateikti visos standartinės programinės įrangos sąrašą bei jos palaikymo kainą. Jei yra poreikis, Tiekėjas gali į produktų kainodarą (pricelist) įtraukti ir Tiekėjų ar jų atstovų pardavimo kainos maržą bei pateikti bendrą palaikymo kainą. 

Perkančioji organizacija negali pateikti konkrečių techninės įrangos parametrų, kurie bus skiriami modernizuotai ŽŪPAIS. Techninės įrangos resursai turės būti apibrėžti projektavimo etape su Diegėju suderinus ŽŪPAIS veikimui reikalingus techninius resursus, priklausomai nuo Diegėjo siūlomos ir su Perkančiąja organizacija suderintos ŽŪPAIS architektūros. Diegėjas turi numatyti pakankamus programinės įrangos licencijų kiekius, kurie užtikrintų modernizuojamo ŽŪPAIS aukštą prieinamumą, našumą ir kitus nefunkcinius reikalavimus.

31. Klausimas:
„Pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“ yra nurodyta:
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 IS kūrimo strategijos ir veiklų optimizavimo specialistas – papildomas ekspertas, kurį tiekėjas turi teisę, bet neprivalo, pasiūlyti sutarties įgyvendinimui. Specialistui nėra keliami minimalūs reikalavimai kvalifikacijai.

Prašome paaiškinti, kuo remiantis yra keliami pertekliniai kvalifikaciniai reikalavimai Tiekėjams, kai jau yra numatytas pagrindinis Veiklos ekspertas paslaugų veikloms užtikrinti.  Pagal techninėje specifikaciją, nėra niekur paminėta, kad šis projektas bus vykdymas pagal DevOps metodikas, pateiktoje Pirkimo specifikacijoje yra nurodyta, kad ŽUPAIS modernizavimo projektas bus vykdomas remiantis tik El. paslaugų kūrimo metodikos reikalavimais. Nėra aiškios minėto specialisto rolės ir veiklos paslaugų atlikimo metu, todėl Prašome Perkančiosios organizacijos pašalinti perteklinius specialistus, kurie panašu yra reikalingi tik pasiūlymo vertinimui, bet ne realių darbų atlikimui.“

	Atsakymas:
Nesutinkame su konkurso dalyvio prielaida, kad reikalavimai specialistams yra dubliuojami ar pertekliniai. Atkreipiame dėmesį, kad pirkimo dokumentų tiekėjo specialistams keliamų minimalių reikalavimų kvalifikacijai minimo veiklos eksperto patirtis ir kompetencija nesusijusi su IS kūrimo strategijos ir veiklų optimizavimo specialisto kvalifikacija. Veiklos specialistui keliamas reikalavimas „per paskutinius 10 metų turintis ne trumpesnę nei 3 (trejų) metų praktinio darbo patirtį vykdant subsidijų ar kitų finansavimo priemonių administravimo automatizavimo veiklas, t.y. esamų veiklos procesų analizę ir vertinimą, petvarkymą (reinžineriją), jų automatizavimą ir perkėlimą į informacinę sistemą ar kitas programinės priemones“ negali būti tiesiogiai siejamas su IS kūrimo ir diegimo veiklų optimizavimu. Daugiau informacijos apie DevOps sertifikuoto specialisto kompetencijas žr. internete adresu https://aws.amazon.com/certification/certified-devops-engineer-professional/ 

Kaip nurodyta pirkimo dokumentuose, tiekėjas IS kūrimo strategijos ir veiklų optimizavimo specialistas – papildomas ekspertas, kurį tiekėjas turi teisę, bet neprivalo, pasiūlyti sutarties įgyvendinimui. 

Atkreipiame dėmes, kad pirkimo sąlygose nurodomi tik pamatiniai IS kūrimo ir diegimo reikalavimai. Tačiau atsižvelgiant į planuojamos modernizuoti informacinės sistemos apimtį, sudėtingumą bei sutarties įgyvendinimo trukmę, būtina pasitelkti geriausias pasaulyje naudojamas IS kūrimo ir diegimo metodikas. 

32. Klausimas:
„Pirkimo sąlygų 1 priede ŽEMĖS ŪKIO PARAMOS ADMINISTRAVIMO INFORMACINĖS SISTEMOS INVESTICINIŲ PRIEMONIŲ POSISTEMIŲ MODERNIZAVIMO IR DIEGIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA“ yra nurodyta 
1266. Diegėjas, įvertinęs specifikacijos reikalavimus, turi pateikti reikiamą programinę įrangą ir licencijas (ar bet kokius kitus leidimus (sertifikatus, prenumeratas ir pan.) naudoti programinę įrangą) reikalingas siūlomo sprendimo realizacijai. Jeigu šioje techninėje specifikacijoje tokia programinė įranga ar licencijos nėra išreikštinai reikalaujamos, tačiau yra būtinos ŽŪPAIS kūrimo veikloms įgyvendinti (pavyzdžiui, aplikacijų serveriai, ataskaitų programinė įranga, programavimo karkasai (angl. framework) ar pan.), Diegėjas turi pateikti tokią programinę įrangą ir licencijas.

1269.Jeigu siūloma programinė įranga yra licencijuojama priklausomai nuo sistemą naudojančių naudotojų (žmonių ar sistemų) kiekio, tarnybinių stočių parametrų ar pan., tai Diegėjas turi pateikti licencijas, kurios užtikrintų racionalų ir efektyvų ŽŪPAIS veikimą ir naudojimą nuo ŽŪPAIS  sukurto / modernizuoto komponento, kurio veikimui reikalingos licencijos, priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos iki 36 mėnesiai po galutinio ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.

1212. Aukšto prieinamumo užtikrinimui ir srautų balansavimui turi būti naudojami apkrovų balansatoriai (angl. load balancers), kurie gali būti diegiami kaip programinė įranga arba naudojama specializuota duomenų centro teikiama techninė įranga (angl. appliances).

Tiekėjui norint pateikti Pasiūlymą ir įtraukti visas reikiamas ŽUPAIS modernizavimui  licencijas, būtina turėti ir įvertinti informaciją apie Perkančiosios organizacijos planuojamą ŽUPAIS modernizacijai skirtą techninę infrastruktūrą, t.y kokie serveriai, resursai ir operacinės sistemos ir virtualizavimo platformos bus skirtos šiam projektui. Be minėtos informacijos Tiekėjas neturi galimybių pateikti prašomą informaciją ir užtikrinti, kad sprendimui įtraukė visas būtinas licencijas. Prašome papildyti techninę specifikaciją nurodant konkrečią techninę įrangą ir jos parametrus.“

	Atsakymas:
Perkančioji organizacija negali pateikti konkrečių techninės įrangos parametrų, kurie bus skiriami modernizuotai ŽŪPAIS. Techninės įrangos resursai turės būti apibrėžti projektavimo etape su Diegėju suderinus ŽŪPAIS veikimui reikalingus techninius resursus, priklausomai nuo Diegėjo siūlomos ir su Perkančiąja organizacija suderintos ŽŪPAIS architektūros. Diegėjas turi numatyti pakankamus programinės įrangos licencijų kiekius, kurie užtikrintų modernizuojamo ŽŪPAIS aukštą prieinamumą, našumą ir kitus nefunkcinius reikalavimus.

33. Klausimas:
„Pirkimo sąlygų 1 priede ŽEMĖS ŪKIO PARAMOS ADMINISTRAVIMO INFORMACINĖS SISTEMOS INVESTICINIŲ PRIEMONIŲ POSISTEMIŲ MODERNIZAVIMO IR DIEGIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA“ yra nurodyta 
1350.Diegėjas turi vykdyti NMA atsakingų asmenų konsultavimą ŽŪPAIS veikimo, naudojimo bei tobulinimo klausimais. Konsultacijos turi būti teikiamos telefonu, el. paštu, vaizdo konferenciniais susitikimais, naudojant priežiūros tarnybos (angl. Help Desk) programinę įrangą (NMA eksploatuojamą „CA“ pagalbos tarnybos programinę įrangą) ar atvykus į NMA.
[bookmark: _Hlk58156601][bookmark: _Hlk75814106]1353. Diegėjo reakcijos į sutrikimą laikas – ne ilgiau kaip 30 minučių nuo pranešimo apie sutrikimą gavimo sutartu būdu. 
Prašome paaiškinti/patikslinti Kadangi yra prieštaringos konkurso sąlygos, t.y ar Tiekėjas turi vadovautis aukščiau nurodytais reakcijos 30min,terminais ar vadovautis Techninės specifikacijos 3 priede PAGALBOS TARNYBOS VEIKLOS PROCEDŪROS APRAŠYMAS nurodytomis procedūromis ir etapais? Prašome patikslinti, kad yra atsakingas už Techninės specifikacijos Priede Nr.3 nurodytas veiklas ar Tiekėjas ar Perkančiosios organizacijos darbuotojai?“
	
	Atsakymas:
Diegėjas ŽŪPAIS modernizavimo paslaugoms turi teikti garantinės priežiūros paslaugas, kurių reikalavimai aprašyti 8.10.7 skyriuje. Pirkimo sąlygų 1 priedo „Techninė specifikacija“ priede Nr. 2 ir 3 yra pateikti NMA pagalbos tarnybos procesai, kuriais yra teikiama pagalba NMA klientams. Prieduose nurodyti procesai turės būti realizuojami ŽŪPAIS komunikacijos ir užduočių valdymo komponentuose. Prieduose nurodyti procesai – tai nėra reikalavimai Diegėjo garantinių paslaugų teikimui.

34. Klausimas:
„Pirkimo sąlygų 1 priede ŽEMĖS ŪKIO PARAMOS ADMINISTRAVIMO INFORMACINĖS SISTEMOS INVESTICINIŲ PRIEMONIŲ POSISTEMIŲ MODERNIZAVIMO IR DIEGIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA“ yra nurodyti ir pateikti reikalavimai 7.8	REIKALAVIMAI RIZIKOS VALDYMO MODULIUI , tačiau Pirkimo sąlygų 5 priede „Pasiūlymo forma“ nėra minimas Rizikos valdymo modulis ir Tiekėjas neturi galimybių pateikti planuojamos įsigyti paslaugos kainos. Prašome patikslinti pasiūlymo B formą, papildant minėta informacija.“
	
	Atsakymas:
Pirkimo sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ yra nurodyti ir pateikti reikalavimai rizikos valdymo moduliui, tačiau Perkančioji organizacija šiai dienai nėra pasirengusi rizikos valdymo modelio, todėl tiekėjas ir negalėtų apskaičiuoti tokios programinės įrangos sukūrimo kainos. Nepaisant to, sukūrus rizikos valdymo modelį, Perkančioji organizacija ketina įsigyti šias paslaugas vadovaudamasi LR Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. 2 d. 2 p. nuostatomis. Atitinkamai, Techninėje specifikacijoje Konkurso dalyvio informacijai pateikiami Rizikos valdymo modulio funkciniai reikalavimai, kurių pagalba turės būti realizuotas NMA parengtas rizikos valdymo modelis.

35. Klausimas:
„Pirkimo sąlygų 1 priede ŽEMĖS ŪKIO PARAMOS ADMINISTRAVIMO INFORMACINĖS SISTEMOS INVESTICINIŲ PRIEMONIŲ POSISTEMIŲ MODERNIZAVIMO IR DIEGIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA“ yra nurodyti ir pateikti reikalavimai
1267. Diegėjo pateikiama standartinė licencinė programinė įranga (angl. Commercial Off-The-Shelf Software) (aplikacijų serveriai, ataskaitų sudarymo programinė įranga, programavimo karkasai, turinio valdymo sistemos ir pan.), kuri reikalinga ŽŪPAIS veikimui, turi būti pateikiama kartu su visomis reikiamomis licencijomis (jeigu yra licencijuojama, kad NMA nereikėtų įsigyti papildomų licencijų ar kitaip patirti išlaidų programinės įrangos veikimui) laikotarpiui nuo ŽŪPAIS  sukurto / modernizuoto komponento, kurio veikimui reikalingos licencijos, priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos iki 36 mėnesiai po galutinio ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Diegėjas turi pateikti tokią programinę įrangą ir licencijas visoms numatomoms įdiegti ŽŪPAIS aplinkoms (testavimo, mokymų bei produkcinei aplinkai).
Tai pat skyriuje 6.ŽŪPAIS ESAMOS SITUACIJOS APRAŠYMAS IR IDENTIFIKUOTOS PROBLEMOS, yra detaliai aprašytos šiuo metu eksploatuojamos NMA sistemos.

Prašome patikslinti/paaiškinti ar Perkančioji organizacija numato panaudoti turimas duomenų bazių ar kt. aplikacijų licencijas modernizuojant ŽUPAIS sistemą šiame projekte.“

	
	Atsakymas:
Komponentai, programinė įranga ir / ar kitos informacinės sistemos, kurios planuojamos naudoti (perpanaudoti) ŽŪPAIS modernizavime yra įvardintos Specifikacijoje 7.2 paveiksle ir 7.2 lentelėje. Pavyzdžiui, yra planuojama perpanaudoti Zabbix, Qradar, Mircrosoft AD, CA identity manager. ŽŪPAIS modernizavime nėra planuojama perpanaudoti esamas ŽŪPAIS duomenų bazių licencijas, aplikacijų serverius ir pan. 7.2 lentelėje yra nurodyta, kad el. paslaugų portalo DB ir FAIS DB turi būti įdiegtos projekto metu ir Diegėjas turi pateikti atitinkamas licencijas. Taip pat specifikacijoje nėra įvardinta kitos programinės įrangos, kuri būtų planuojama perpanaudoti ŽŪPAIS modernizavime (aplikacijų serverių, karkasų, BI programinė įranga ir pan.). Programinė įranga, kuri nėra Specifikacijoje įvardinta kaip perpanaudojama, bet yra reikalinga ŽŪPAIS modernizavimui, turi būti pateikta Diegėjo.




Laba diena,
informuojame, kad Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA), vykdydama žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos modernizavimo ir diegimo paslaugų atviro konkurso būdu (toliau – Pirkimas), iš teikėjų gavo paklausimus:
	KLAUSIMAI
	NMA ATSAKYMAI

	PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS (projektas)

	BENDROSIOS SUTARTIES SĄLYGOS

	2.1.6.	laikytis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso bei kitų su Paslaugų teikėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymu susijusių Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad Paslaugų teikėjo specialistai, darbuotojai bei atstovai jų laikytųsi. Paslaugų teikėjas garantuoja Pirkėjui ir/ar tretiesiems asmenims nuostolių atlyginimą, jei Paslaugų teikėjas ar jo specialistai, darbuotojai, atstovai nesilaikytų Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui ir/ar tretiesiems asmenims būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu. Vadovaujantis VPĮ 107 str. 2 p. Tiekėjas, kreipdamasis į teismą dėl žalos atlyginimo, gali reikalauti atlyginti tiesioginius ar netiesioginius nuostolius, kurių atsirado dėl to, kad perkančioji organizacija nesilaikė šio įstatymo reikalavimų. Kai tiekėjas reikalauja atlyginti žalą, kuri apima ir tiesioginius, ir netiesioginius nuostolius, teismas tenkina didesnės vertės reikalavimą.
Atitinkamai tokią teisę turi ir kita Sutarties šalis - Pirkėjas. 


	4.1. Sutarties vertė nustatyta SSS 3 punkte.
	Dėl ilgo sutarties termino, siūlome numatyti kainos indeksaciją pagal VKI (vartotojų kainų indeksai).
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Tokia prievolė nenumatyta LR Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatose, todėl šios sutarties apimtyje Perkančioji organizacija nenumato kainų indeksavimo. 

	5.5. Pirkėjas Sutarties įvykdymo užtikrinimą grąžina Paslaugų teikėjui ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) dienų nuo šio Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos, Paslaugų teikėjui pateikus raštišką prašymą.
	Siūloma atsisakyti Paslaugų teikėjui pateikiamo raštiško prašymo veiksmo, įvykdymo užtikrinimas grąžinamas iki galiojimo termino pabaigos.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu. Sutarties sąlygose nustatyta tvarka nebus keičiama. 

	6.1. Jei SSS 5 punkte nenumatyta kitaip, per dešimt (10) dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos Paslaugų teikėjas pateikia Pirkėjui tvirtinti visų specialistų, kurie teiks Sutartyje numatytas paslaugas, sąrašą kartu su jų gyvenimo aprašymais, išskyrus specialistus, kurių gyvenimo aprašymai pateikiami kartu su Paslaugų teikėjo pasiūlymu. Tuo atveju, kai Pirkėjas yra nepatenkintas Paslaugų teikėjo pasirinktoms specialistų kandidatūroms, Paslaugų teikėjas Pirkėjo raštišku prašymu privalo pakeisti šių specialistų kandidatūras.
	Siūlome apibrėžti objektyvius kriterijus, vietoj abstraktaus Pirkėjo nepasitenkinimo.

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.
Sąlygų, dėl kurių Pirkėjas gali būti nepatenkintas tiekėjo pasiūlyto specialisto kandidatūra, vardinimas sutarties apimtyje būtų perteklinis. Įgyvendinant sutartį Šalys visais atvejais privalo laikytis LR Civilinio kodekso 6.200 str. nuostatų, įskaitant, bet neapsiribojant, kad Sutartis turi būti vykdoma kuo ekonomiškesniu kitai šaliai būdu.

	[bookmark: _Hlk81499248]7.4. Tinkamai, pilnai ir kokybiškai suteiktų Paslaugų perdavimas ir priėmimas įforminamas paslaugų priėmimo-perdavimo aktu. Paslaugų priėmimo-perdavimo aktų formos numatytos Sutarties 3 priede.
	Nerastas nurodytas 3 priedas.
	Sutarties 3 priedas pridėtas prie pirkimo dokumentų (konkurso sąlygų 85-87 lapas). 

	9.4. Paslaugų teikėjas  turi teisę atskleisti konfidencialią informaciją ar jos dalis tik tiems savo darbuotojams, kurie yra susipažinę su konfidencialios informacijos reikalavimais, nustatytais šioje Sutartyje ir teisės aktuose, kurie susiję su asmens duomenų apsauga. Konfidencialios informacijos atskleidimas vykdomas ir prieigos teisės prie Pirkėjo informacinių sistemų (pateikus užpildytą prašymą pagal Sutarties 4 Priedą) suteikiamos saugiu elektroniniu parašu, sukurtu saugia parašo formavimo įranga ir patvirtintu galiojančiu kvalifikuotu sertifikatu, pasirašius konfidencialumo pasižadėjimą ADOC formatu (Sutarties 5 Priedas), kuris turi būti atsiųstas Pirkėjui elektroniniu paštu pasizadejimai@nma.lt tą pačią dieną, kai Paslaugų teikėjo paskirtas darbuotojas pradeda darbą su Pirkėjo konfidencialia informacija. Tokiu atveju, jei Paslaugų teikėjo paskirtas darbuotojas neturi saugaus elektroninio parašo, Pirkėjui pateikiamas popierinis darbuotojo pasirašytas konfidencialumo pasižadėjimo originalas.
	Nerasti nurodyti 4, 5 priedai.
	Sutarties 4 priedas pridėtas prie pirkimo dokumentų (konkurso sąlygų 90 lapas).
Sutarties 5 priedas pridėtas prie pirkimo dokumentų (konkurso sąlygų 91 lapas).

	9.6. Paslaugų teikėjas, pažeidęs Sutarties sąlygas ir perdavęsi bet kokią iš Pardavėjo gautą konfidencialią informaciją, susijusią su sutartinių įsipareigojimų vykdymu, tretiesiems asmenims, sumoka Pardavėjui 2 (dvejų) procentų  dydžio baudą, skaičiuojamą nuo Sutarties vertės, ir Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka atlygina visus Pirkėjo patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda. Pirkėjas pasilieką teisę, esant pagrindui, atlikti Paslaugų teikėjo auditą, siekiant įsitikinti, kaip vykdomi šioje Sutartyje nustatyti informacijos saugos ir konfidencialumo reikalavimai.
	Tiekėjas prašytų patikslinti, kokio dydžio būtų Pardavėjui 2 (dvejų) procentų bauda įvardijant pinigine išraiška eurais?

Patiksliname, kad paminėtiname nuostolių atlyginime reikėtų patikslinti nuostolius ir nurodyti – tiesioginius nuostolius.
	Piniginė išraiška eurais priklauso nuo sutarties vertės, todėl Perkančioji negali įvardinti tikslios sumos. 2 (dviejų) procentų  dydžio baudą bus skaičiuojama nuo konkrečios Sutarties vertės. 

Nurodytame punkte aiškiai įvardinta, kad „atlygina visus Pirkėjo patirtus nuostolius“ ir ši sąlyga nebus tikslinama. 


	10.2. Paslaugų teikėjas garantuoja nuostolių ir/ar žalos atlyginimą Pirkėjui (įskaitant bylinėjimosi išlaidas) dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo ar įtariamo jų pažeidimo (įskaitant gynybą įtariamo pažeidimo atveju), išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas (įtariamas pažeidimas) atsiranda dėl Pirkėjo kaltės.
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	12.2.	Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Pirkėjui.
	Prašytume detalesnio išaiškinimo, ką reiškia šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Pirkėjui ir kokias sutarties sąlygas Pirkėjas galės vienašališkai keisti?
	Sutarties keitimo aplinkybės, sąlygos ir galimybės yra apibrėžtos LR Viešojo pirkimo įstatymo 89 str. 

	14.1.2.	reikalauti atlyginti nuostolius;
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	15.1.	Už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Sutarties Šalys atsako Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka bei privalo atlyginti nukentėjusiai Sutarties Šaliai dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo padarytus nuostolius.
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	15.2.	Sutarties nuostatos dėl nuostolių, patirtų Sutarties galiojimo metu, atlyginimo galioja ir po Sutarties nutraukimo, jeigu Šalys raštu nesusitaria kitaip.
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą. 
Taip pat siūlome nustatyti  konkretų terminą po sutarties galiojimo pabaigos nuostolių atlyginimui.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	15.4.	Šalis, nevykdanti savo įsipareigojimų arba vykdanti juos netinkamai, privalo atlyginti kitai Šaliai dėl tokio įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo visus nukentėjusios Šalies patirtus tiesioginius nuostolius, taip pat pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, skirtas žalos prevencijai ar žalai sumažinti, pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias  išlaidas, susijusias su civilinės atsakomybės ir žalos įvertinimu, ir pagrįstas bei sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, susijusias su nuostolių išieškojimu ne teismo tvarka, tačiau bendra atlygintinų nuostolių ir išlaidų suma negali viršyti visos Sutarties vertės.
	Siūloma šią dalį panaikinti iš reikalavimo:  „taip pat pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, skirtas žalos prevencijai ar žalai sumažinti, pagrįstas ir sveiko proto ribų neperžengiančias  išlaidas, susijusias su civilinės atsakomybės ir žalos įvertinimu, ir pagrįstas bei sveiko proto ribų neperžengiančias išlaidas, susijusias su nuostolių išieškojimu ne teismo tvarka, tačiau bendra atlygintinų nuostolių ir išlaidų suma negali viršyti visos Sutarties vertės.“ 
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nurodytų išlaidų atlyginimą.


	15.5.1.	Jeigu Sutarties vykdymo metu Paslaugų teikėjas susiduria su aplinkybėmis, trukdančiomis laiku ir/ar nustatyta tvarka įvykdyti sutartinius įsipareigojimus teikiant ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugas, jis nedelsdamas raštu praneša Pirkėjui apie minėtas aplinkybes bei numatomą vėlavimo trukmę. Gavęs nurodytą pranešimą, Pirkėjas gali nustatyti protingą papildomą terminą sutartiniams įsipareigojimas įvykdyti, bet ne ilgiau nei iki datos, nurodytos SSS 2.2 punkte, ir apie tai raštu pranešti Paslaugų teikėjui. Nustatęs protingą papildomą terminą sutartiniams įsipareigojimams įvykdyti, Pirkėjas gali šiam terminui sustabdyti savo prievolių vykdymą ir pareikalauti atlyginti nuostolius.
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	15.5.2.	Jei Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės vėluoja įvykdyti sutartinius įsipareigojimus per SSS 2.2. punkte ir Sutarties 1 Priede „Techninė specifikacija“ 8.2 lentelėje nustatytus terminus, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir neprarasdamas teisės į kitas savo teisių gynimo priemones pagal Sutartį pradeda skaičiuoti 0,2 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną termino praleidimo dieną nuo vėluojamo ŽŪPAIS komponento įkainio, nurodyto Sutarties 2 Priede „Paslaugų teikėjo pasiūlymas“.
	Tiekėjas pateikia pasiūlymą skaičiuoti 0,2 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną termino praleidimo dieną ne nuo visos sumos, o nuo neatliktų darbų sumos.

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą. 

	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Atsižvelgiant į tai, kad Pirkėjas neturi galimybės naudotis tik iš dalies suteiktų paslaugų rezultatu ir tai nesumažina jo patirtų nuostolių, Pirkėjas turi teisę į delspinigius nuo visos paslaugų sumos.

	15.5.3.	Jeigu Paslaugų teikėjas daugiau kaip 3 mėnesius vėluoja teikti ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugas pagal Sutarties 1 Priede „Techninė specifikacija“ 8.2 lentelėje nustatytus terminus, laikoma, kad jis padarė esminį Sutarties pažeidimą.
	Patiksliname, kad pateiktas aprašytas ne pagal minimą aprašymą 1 priedas.

	Konkurso dalyvio pastaba netiksli. 
Sutarties įgyvendinimo terminai pateikiami Konkurso sąlygų 1 priedo „Techninė specifikacija“ 8.2 lentelėje. Techninė specifikacija bus pateikta Sutarties 1 priede. 

	15.5.5.	Teikėjui padarius esminį Sutarties pažeidimą kaip nurodyta BSS 15.5.3 ir 15.5.4 punktuose, NMA reikalavimu, Paslaugų teikėjas turi sumokėti 5 procentų dydžio baudą nuo nesuteiktų ar netinkamai suteiktų paslaugų vertės. Baudos sumokėjimas nesiejamas su visišku Pirkėjo patirtų nuostolių atlyginimu ir neatleidžia Paslaugų teikėjo nuo pareigos juos visiškai atlyginti. 	Pagal šį punktą Paslaugų teikėjui apskaičiuotos baudos yra neginčijami minimalūs vėlavimo ir netinkamo Paslaugų teikimo mokesčiai. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti baudą iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų, o jei mokėtinų sumų nėra, Paslaugų teikėjas privalo sumokėti baudą per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo rašytinio pareikalavimo gavimo dienos. Paslaugų teikėjui šiame Sutarties punkte nustatytu terminu nesumokėjus baudos, Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, nurodytu SSS 4.1 punkte.
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	15.6.1.	Pirkėjas savo sprendimu Paslaugų teikėjui gali taikyti baudas už netinkamą ŽŪPAIS garantinės priežiūros paslaugų teikimą (už reakcijos į sutrikimą ir programinės įrangos sutrikimų atstatymo vėlavimą). Reakcijos į sutrikimą ir programinės įrangos sutrikimų atstatymo terminai pateikti Sutarties 1 Priede „Techninė specifikacija“. Paslaugų teikėjui gali būti taikomos tokio dydžio baudos už netinkamą Paslaugų teikimą:

	Nerastas nurodytas 1 priedas.

Siūlome sumažinti minimalias baudas per pusę.

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Paaiškiname: sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“ yra tas pats dokumentas, kaip ir konkurso sąlygų 1 priedas „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“.

Nesutinkame su tiekėjo pasiūlymu mažinti baudas. Nustatytas baudų dydis grindžiamas ypatingai didele perkančiosios organizacijos rizika (finansiniais praradimais) dėl vėluojančių paslaugų suteikimo ir yra pagrįstas bei proporcingas.

	Reakcija į sutrikimą
	200 Eur
	Pavėlavus daugiau  kaip 30 minučių
	
	

	15.7.1.	Pirkėjas savo sprendimu Paslaugų teikėjui gali taikyti baudas už netinkamą ŽŪPAIS vystymo paslaugų teikimą (už nustatytus trūkumus; už nustatytus defektus, atsiradusius dėl Paslaugų teikėjo kaltės; už vėlavimą atlikti įvertinimą, sprendimą, trūkumo ar defekto šalinimą). Visų baudų suma už neįvykdytus konkrečios vystymo paslaugos įsipareigojimus negali viršyti 30 proc. nuo tos paslaugos kainos. Paslaugų teikėjui gali būti taikomos tokio dydžio baudos už netinkamą Paslaugų teikimą:
	Tiekėjas siūlo mažinti procentą per pusę.

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su tiekėjo pasiūlymu mažinti baudas. Nustatytas baudų dydis grindžiamas ypatingai didele perkančiosios organizacijos rizika (finansiniais praradimais) dėl vėluojančių paslaugų suteikimo ir yra pagrįstas bei proporcingas.

	Paslauga
	Baudos dydis
	Taikymo sritis
	Sąlygos
	Prašome patikslinti,  kuo skiriasi šios eilutės neskaitant baudos dydžio sumos?
	Paslauga „Įvertinimas pagal 15.7.2  punktą (arba kitus su NMA suderintus) terminus“ – pirkėjo nurodyto defekto ar pakeitimo apimties vertinimas.

Paslauga „Sprendimas pagal 15.7.2 punktą (arba kitus su NMA suderintus) terminus“ – pirkėjo nurodyto defekto ar pakeitimo sprendimo pasiūlymo pateikimas.

	Įvertinimas pagal 15.7.2  punktą (arba kitus su NMA suderintus) terminus
	20 Eur
	Už kiekvieną pavėluotą darbo dieną
	-
	
	

	Sprendimas pagal 15.7.2 punktą (arba kitus su NMA suderintus) terminus
	30 Eur
	Už kiekvieną pavėluotą darbo dieną
	-
	
	

	15.7.2.	ŽŪPAIS vystymo paslaugų teikimo terminai, jei su Pirkėju nesutarta kitaip, negali viršyti šių terminų:
<Lentelė>
**Sąvokų aprašymas pateiktas Sutarties 1 Priede „Techninė specifikacija“
	Nerastas nurodytas 1 priedas.

	Paaiškiname: sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“ yra tas pats dokumentas, kaip ir konkurso sąlygų 1 priedas „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“.


	15.8.	Jei ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės Pirkėjas vėluoja sumokėti Paslaugų teikėjui, Paslaugų teikėjas nuo BSS 8.2/8.4 punktuose nurodyto termino pabaigos turi teisę be oficialaus įspėjimo pradėti skaičiuoti 0,04 proc. dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną termino praleidimo dieną. Pirkėjui negavus lėšų iš valstybės biudžeto ir / ar kitų finansavimo šaltinių, delspinigiai pradedami skaičiuoti praėjus 30 (trisdešimties) kalendorinių dienų nuo atsiskaitymo termino pabaigos.
	Prašome patikslinti, kaip Paslaugų teikėjas bus informuotas, kad Pirkėjas negavo lėšų? 
	Apie nurodytas aplinkybes Paslaugų teikėjas bus informuotas Sutartyje nurodytais kontaktais.

	16.5.	SSS 16.3 ir 16.4 punktuose nurodytais atvejais naujas subteikėjas privalo Pirkėjui pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus subteikėjams ir nėra prastesnė kaip keičiamo subteikėjo įvertinta kvalifikacija Paslaugų teikėjo pasiūlymo vertinimo metu, nėra pašalinimo pagrindų.
	Nerastas nurodytas 16.3 ir 16.4 punktas.

	Korektūros klaida. Vietoje trumpinio „SSS“ turėtų būti nurodomas trumpinys „BSS“ ir cituojamas sutarties punktas dėstomas sekančiai „BSS 16.3 ir 16.4 punktuose nurodytais atvejais naujas subteikėjas privalo Pirkėjui pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus subteikėjams ir nėra prastesnė kaip keičiamo subteikėjo įvertinta kvalifikacija Paslaugų teikėjo pasiūlymo vertinimo metu, nėra pašalinimo pagrindų.“

	17.2.	Atsiradus svarbioms priežastims, Pirkėjas turi teisę sustabdyti Sutarties vykdymą ir nesant BSS 17.1 punkte numatytų aplinkybių.
	Tiekėjas prašytų patikslinti, kokios galėtų būti minimos svarbios priežastys?

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Atsirado aplinkybės, kurių protinga ir apdairi perkančioji organizacija negalėjo numatyti ir dėl jų nėra galimybės tęsti sutarties vykdymo. 

	18.7.	Paslaugų teikėjas, įspėjęs Pirkėją prieš 60 (šešiasdešimt) darbo dienų, turi teisę nutraukti Sutartį atsiradus svarbioms nuo Pirkėjo nepriklausančioms priežastims. Tokiu atveju Pirkėjas įgyja teisę į Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Paslaugų teikėjas taip pat privalo visiškai atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius.
	Tiekėjas prašytų patikslinti, ar Pirkėjas įgyja teisę į Sutarties įvykdymo užtikrinimą proporcingą neatliktai sutarties daliai?

Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Kaip nurodyta Sutarties sąlygose „Pirkėjas įgyja teisę į Sutarties įvykdymo užtikrinimą“, t.y. visą užtikrinimą, o ne jo dalį.

Atsižvelgiant į tai, kad Pirkėjas neturi galimybės naudotis tik iš dalies suteiktų paslaugų rezultatu ir iš dalies suteiktos paslaugos nesumažina jo patirtų nuostolių, Pirkėjas turi teisę į visą Sutarties įvykdymo užtikrinimą.

	18.9.	Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Paslaugų teikėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai pirmiausia išskaičiuojami iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų ir/arba pagal Paslaugų teikėjo pateiktą Sutarties įvykdymo užtikrinimą.
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	29.1.4.	Visi šios Sutarties priedai, Pirkimo sąlygos, Teikėjo pasiūlymas yra neatsiejama Sutarties dalis. Prie šios Sutarties yra pridedami šie priedai, sudarantys neatskiriamą Sutarties dalį, nurodyti SSS 11.1 punkte.
	Patiksliname, kad ne visi priedai, sudarantys neatskiriamą Sutarties dalį, yra pridėti.
	Paaiškiname: sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“ yra tas pats dokumentas, kaip ir konkurso sąlygų 1 priedas „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“.


	30.1.1.   Paslaugų teikėjo atstovas užpildo prašymo suteikti prieigą formą (Sutarties 4 Priedas) bei kartu su Paslaugų teikėjo specialistų pasirašytais konfidencialumo pasižadėjimais (Sutarties 5 Priedas) pateikia Pirkėjui;
	Nerastas nurodytas 4, 5 priedas.
	Sutarties 4 priedas pridėtas prie pirkimo dokumentų (konkurso sąlygų 90 lapas).
Sutarties 5 priedas pridėtas prie pirkimo dokumentų (konkurso sąlygų 91 lapas).

	30.1.3.	pasibaigus teisių galiojimo terminui, numatytam SSS 30.1.2 papunktyje, kas 6 (šešis) mėnesius Paslaugų teikėjo privalo pakartotinai pateikti prašymą, nepriklausomai nuo to, ar keičiasi prašymo turinys;
	Nerastas nurodytas SSS 30.1.2 punktas.
	Korektūros klaida. Vietoje trumpinio „SSS“ turėtų būti nurodomas trumpinys „BSS“ ir cituojamas sutarties punktas dėstomas sekančiai „pasibaigus teisių galiojimo terminui, numatytam BSS 30.1.2 papunktyje, kas 6 (šešis) mėnesius Paslaugų teikėjo atstovas privalo pakartotinai pateikti prašymą, nepriklausomai nuo to, ar keičiasi prašymo turinys“

	SPECIALIOSIOS SUTARTIES SĄLYGOS
	

	7.2.2.	Už faktiškai suteiktas ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugas apmokama pagal paslaugų įkainius, nurodytus Sutarties 2 Priede „Paslaugų teikėjo pasiūlymas“. Mokėjimai už atskirų ŽŪPAIS komponentų sukūrimą / modernizavimą vykdomi tokia tvarka:
	Nerastas nurodytas 2 priedas.
	Sutarties 2 Priedas bus konkursą laimėjusio tiekėjo pateiktas pasiūlymas.

	7.2.2.1.	Mokėjimai už atliktus ŽŪPAIS komponento sukūrimo / modernizavimo ir diegimo detalios analizės ir / ar projektavimo etapus gali būti vykdomi tik įvykdžius šių etapų rezultatus, kurie nurodyti Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ 8.1. lentelėje „Paslaugų etapai, etapų rezultatai ir terminai“.  Mokėjimai už atliktą detalios analizės ir projektavimo etapą negali sudaryti daugiau kaip 30 procentų ŽŪPAIS komponento sukūrimo / modernizavimo ir diegimo įkainio, nurodyto Sutarties 2 Priede „Paslaugų teikėjo pasiūlymas“.
	Nerasta nurodyta 8.1. lentelė „Paslaugų etapai, etapų rezultatai ir terminai“.

Nerastas nurodytas 2 priedas.
	Paaškiname:
1. Sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“ yra tas pats dokumentas, kaip ir konkurso sąlygų 1 priedas „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“ ir jis bus pridėtas sutarties prieduose. 8.1. lentelė „Paslaugų etapai, etapų rezultatai ir terminai“ pateikiama konkurso sąlygų 1 priede „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“ ir pasirašant sutartį bus pridedama Sutarties 1 priede. 
2. Sutarties 2 Priedas bus konkursą laimėjusio tiekėjo pateiktas pasiūlymas.

	7.2.2.2.	Mokėjimai už atliktus kitus ŽŪPAIS komponento sukūrimo / modernizavimo ir diegimo etapus, kurie nenurodyti SSS 7.2.2.1 punkte, Šalių sutarimu gali būti vykdomi tik įvykdžius ŽŪPAIS komponento, kurio apmokėjimas vykdomas, šių etapų rezultatus, kurie nurodyti Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ 8.1. lentelėje „Paslaugų etapai, etapų rezultatai ir terminai“.
	Nerasta nurodyta 8.1. lentelė „Paslaugų etapai, etapų rezultatai ir terminai“.

	Paaiškiname:
Sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“ yra tas pats dokumentas, kaip ir konkurso sąlygų 1 priedas „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“ ir jis bus pridėtas sutarties prieduose. 8.1. lentelė „Paslaugų etapai, etapų rezultatai ir terminai“ pateikiama konkurso sąlygų 1 priede „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“ ir pasirašant sutartį bus pridedama Sutarties 1 priede. 


	11.1.	Prie Sutarties pridedami šie priedai:
11.1.1.	1 Priedas: Techninė specifikacija ir Pirkėjo iki pasiūlymų pateikimo termino išsiųsti paaiškinimai bei susitikimo su teikėjais ir/ar apsilankymo vietoje protokolai (jei jų bus)( Rengiant Sutartį būtina įrašyti rašto datą, numerį, atitinkamo protokolo datą, numerį);
11.1.2.	2 Priedas: Paslaugų teikėjo pasiūlymas, Paslaugų teikėjo paaiškinimai, pateikti pirkimo procedūros metu (jei jų bus). (Rengiant Sutartį būtina įrašyti rašto datą, numerį, atitinkamo protokolo datą, numerį);
11.1.3.	3 Priedas: Paslaugų priėmimo–perdavimo aktų formos.
11.1.4.	4 Priedas: Prašymas suteikti prieigą.
11.1.5.	5 Priedas. Konfidencialumo pasižadėjimas.
11.1.6.	6 Priedas. Specialistų kvalifikacijos atitikties reikalavimams lentelė.
11.1.7.	7 priedas. Standartinės duomenų tvarkymo sąlygų.
	Nerasti nurodyti priedai, išskyrus 7 priedą.
	Visi nurodomi priedai pridėti konkurso sąlygose. Kaip minima aukščiau Sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“ yra tas pats dokumentas, kaip ir konkurso sąlygų 1 priedas „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“ ir jis bus pridėtas sutarties prieduose. 8.1. lentelė „Paslaugų etapai, etapų rezultatai ir terminai“ pateikiama konkurso sąlygų 1 priede „Žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos investicinių priemonių posistemių modernizavimo ir diegimo techninė specifikacija“ ir pasirašant sutartį bus pridedama Sutarties 1 priede. Sutarties 2 Priedas bus konkursą laimėjusio tiekėjo pateiktas pasiūlymas.


	STANDARTINĖS DUOMENŲ TVARKYMO SĄLYGOS
	

	25.	Duomenų tvarkytojas įsipareigoja visa apimtimi atlyginti NMA žalą, jeigu ji kilo dėl Duomenų tvarkytojo prievolių pagal šias Standartines sąlygas nevykdymo arba netinkamo vykdymo, taip pat, jeigu NMA negalėjo įvykdyti savo teisės aktuose įtvirtintų prievolių dėl Duomenų tvarkytojo pareigų pagal šias Standartines sąlygas nevykdymo ar netinkamo vykdymo. Žala, be kita ko, apima ir NMA skirtą baudą už duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų netinkamą vykdymą ir žalos duomenų subjektams atlyginimą, kiek tai susiję su duomenų tvarkymu pagal šias Standartines sąlygas.
	Siūlome nuostolius, minimus šiame punkte, patikslinti į „tiesioginius nuostolius“. 

Tai padėtų tiekėjams sumažinti projekto rizikos biudžetą ir projekto kainą.
	Nesutinkame su konkurso dalyvio pasiūlymu.

Pirkėjas turi teisę į visų nuostolių (tiek tiesioginių, tiek netiesioginių) atlyginimą.

	Pirkimo sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“
	

	7 ŽŪPAIS FUNKCINIŲ REIKALAVIMŲ APRAŠYMAS
	

	26.1. Naudotojas galės peržiūrėti duomenis ŽŪPAIS el. paslaugų portale.
	Tiekėjas prašytų patikslinti, kokius konkrečiai duomenis kiekvienas naudotojas galės peržiūrėti punktams nuo 26.1 iki 33.1.
	ŽŪPAIS duomenų modelis turi būti sudarytas projektavimo etape, kuris yra ŽŪPAIS modernizavimo paslaugų dalis. Sudarius duomenų modelį, bus nustatyta kokius duomenis galės peržiūrėti ir / ar tvarkyti kiekviena grupė naudotojų.

	44.1. Modulis turi realizuoti naudotojo sąsają autentifikuotiems naudotojams, kurie galėtų vykdyti 7.6 skyriuje numatytas komunikacijos ir užduočių tvarkymo funkcijas. Komponento veikimo logiką ir duomenų tvarkymą turi realizuoti paslaugų lygio Komunikacijos ir užduočių komponentas (žr. 7.9.1 skyrių). Esminis šio komponento tikslas – realizuoti aplinką naudotojams, kurie galėtų vykdyti komunikacijos ir užduočių tvarkymo funkcijas ne FAIS administruojamų projektų kontekste, pavyzdžiui: tvarkyti ir spręsti iš ŽŪPAIS el. paslaugų portalo gautus bendro pobūdžio paklausimus, realizuoti pagalbos tarnybos procesus ir funkcionalumą sprendžiant iš ŽŪPAIS el. paslaugų portalo ar kitomis priemonėmis  gautoms problemoms (pranešimams).
	Tiekėjas prašytų patikslinti, kokios yra numatomos kitos priemonės gauti problemas (pranešimus).
	Telefonu skambučiu, el. paštu, gavus raštą/ skundą skyriuje ar pan.

	46.1. Turi būti realizuotas dokumentų valdymo komponentas, kuris teiktų paslaugas (angl. services) ŽŪPAIS el. paslaugų portalui, FAIS ir, esant poreikiui, kitoms ŽŪPAIS posistemėms ir programinei įrangai, dokumentų tvarkymo funkcijoms realizuoti. ŽŪPAIS el. paslaugų portale ir FAIS bus sudaromi įvairūs dokumentai. Jie bus registruojami, derinami ir tvirtinami, eksportuojami ir pan. ŽŪPAIS el. paslaugų portalas ir FAIS turi realizuoti tik dokumentų tvarkymo funkcijų naudotojo sąsajos sluoksnį, o dokumentų tvarkymo logika turi būti realizuojama dokumentų valdymo komponente. Šis komponentas taip pat turi realizuoti jo administravimo funkcionalumą: dokumentų sudarymo taisyklių valdymą, registravimo administravimą, derinimo, tvirtinimo ir pasirašymo sekų sudarymą ir valdymą bei kt.
	Tiekėjas prašytų patikslinti, kokie ŽŪPAIS el. paslaugų portale ir FAIS bus sudaromi įvairūs dokumentai.

Taip pat reikalingas tikslesnis apibrėžimas, kokie yra kiti administravimo funkcionalumai.
	Dokumentai vardijami visoje specifikacijoje įvairiuose jos skyriuose (paraiškos, prašymai, sprendimai, tarnybiniai pranešimai, mokėjimo prašymai ir t.t.). Galutinis sudaromų dokumentų sąrašas turi būti apibrėžtas detalios analizės ir projektavimo etape.
Dėl administravimo funkcionalumo žr. Specifikacijos 7.9.2. skyrių ir poskyrius.

	48.1. Turi būti realizuotas duomenų įvedimo formų ir dokumentų šablonų administravimo komponentas, kuris  užtikrintų ŽŪPAIS el. paslaugų portalo ir FAIS naudojamų dokumentų šablonų ir duomenų įvedimo formų sukūrimą, tvarkymą ir priskyrimą naudojimui  (pvz. naujoms paraiškoms, mokėjimo prašymams, projekto vykdymo ataskaitoms, sprendimams, tarnybiniams pranešimams ir pan.). Komponentas turi teikti paslaugas (angl. services), kurių pagalba į ŽŪPAIS el. paslaugų portalą ir FAIS (o esant poreikiui ir kitas ŽŪPAIS posistemes) būtų galima įdiegti ar atnaujinti jose naudojamas duomenų įvedimo formas ir dokumentų šablonus.
	Prašome patikslinti komponento reikalavimus. 

Šio komponento įgyvendinimo biudžetas gali labai išaugti analizės metu, todėl, vardan projekto sėkmės, reikėtų tokį svarbų reikalavimą detalizuoti iš anksto.
	Specifikacijos 7.2 lentelėje komponentų reikalavimai aprašyti abstrakčiai, siekiant sudaryti bendrą ŽŪPAIS architektūros vaizdą, apimtis ir nusakyti komponentų paskirtį. Lentelėje kiekvieno komponento aprašomojoje dalyje yra nuoroda yra skyrių, kuriame pateikiami detalesni komponento aprašymai. Šiuo atveju dėl duomenų įvedimo formų ir dokumentų šablonų administravimo komponento žiūrėkite 7.9.4 skyriaus reikalavimus.

	49.1. Turi būti realizuotas el. paslaugų ir paramos administravimo proceso modeliavimo komponentas, kuris leistų sudaryti ir į ŽŪPAIS el. paslaugų portalą bei FAIS be programavimo darbų įdiegti paramos priemonių administravimo procesus.
	Prašome patikslinti, komponento, kuris leis į ŽŪPAIS el. paslaugų portalą bei FAIS be programavimo darbų įdiegti paramos priemonių administravimo procesus, struktūrą, galimybes bei funkcionalumus. Šio reikalavimo įgyvendinimo biudžetas gali labai išaugti analizės metu, todėl, vardan projekto sėkmės, reikėtų tokį svarbų reikalavimą detalizuoti iš anksto.
	Specifikacijos 7.2 lentelėje komponentų reikalavimai aprašyti abstrakčiai, siekiant sudaryti bendrą ŽŪPAIS architektūros vaizdą, apimtis ir nusakyti komponentų paskirtį. Lentelėje kiekvieno komponento aprašomojoje dalyje yra nuoroda yra skyrių, kuriame pateikiami detalesni komponento aprašymai. Šiuo atveju dėl el. paslaugų ir paramos administravimo proceso modeliavimo komponento žiūrėkite 7.9.5 skyriaus reikalavimus.

	59.6. Realizuojamos esamos ŽŪPAIS sąsajos su išorinėmis informacinėmis sistemomis ir registrais, kurios reikalingos FAIS ir ŽŪPAIS el. paslaugų  portalo funkcionalumui. Realizuojant esamas sąsajas ESB neturi būti sutrikdomas ŽŪPAIS posistemių šiuo metu naudojamų sąsajų veikimas.
	Prašome patikslinti, su kuriais registrais ir sistemomis turės būti realizuojamos sąsajos.
	Žr. Specifikacijos 7.10 skyrių.

	72.1. Sąrašų puslapiavimas.
	Ar teisingai suprantame, kad jokie reikalavimai puslapiavimui nėra keliami?
	Puslapiavimo reikalavimai turi būti detalizuojami analizės ir projektavimo etape.

	112.2. Turi būti galima peržiūrėti pasirinkto įvykio duomenis. Pasirinkus konkretų įvykį turi būti atveriama peržiūrai detali įvykio informacija.
	Prašome patikslinti, kokia detali informacija sudaro įvykio duomenis?
	ŽŪPAIS duomenų modelis turi būti sudarytas projektavimo etape, kuris yra ŽŪPAIS modernizavimo paslaugų dalis. Sudarius duomenų modelį, bus nustatyta kokie duomenys sudaro detalią įvykio informaciją.

	140. Turi būti galima pateikti tinkamai užpildytą prašymą.
	Prašome patikslinti, kokie yra tinkamo prašymo užpildymo reikalavimai?
	Kiekvienos duomenų formos ir / ar dokumento sudarymo taisyklės turės būti nustatytos detalios analizės ir projektavimo etape. Tinkamai sudarytas prašymas – tenkinantis prašymo sudarymo reikalavimus.

	166.3. Turi būti kaupiama sutikimų ir atšaukimų dalyvauti apklausose istorija.
	Prašome patikslinti, kokie tiksliai duomenys turi būti kaupiami istorijoje?
	ŽŪPAIS duomenų modelis turi būti sudarytas projektavimo etape, kuris yra ŽŪPAIS modernizavimo paslaugų dalis. Sudarius duomenų modelį, bus nustatyta kokie duomenys turi sudaryti sutikimų ir atšaukimų dalyvauti apklausose istoriją.

	177. Turi būti galima išsaugoti nebaigtą pildyti paraišką (Paraiškos projektą) vėlesniam pildymui. Jeigu Pareiškėjas yra pradėjęs pildyti paraišką ir sukūręs paraiškos projektą ir inicijuoja pildyti naują tos pačios programos priemonės / veiklos srities paraišką, jam turi būti pateikiamas pranešimas, kad yra paraiškos pildymas yra pradėtas.
	Prašome patikslinti, kokiam laikotarpiui turi būti laikoma išsaugota, bet nebaigta pildyti paraiška?
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	225. Iki MP pateikimo paramos gavėjui siunčiami priminimai dėl MP pateikimo termino pagal MP grafiką ir vėluojamus pateikti MP.
	Prašome patikslinti, kokiu būdu ir kokiomis priemonėmis siunčiami priminimai dėl MP pateikimo termino?
	Specifikacijoje numatyti įvairūs naudotojo informavimo būdai: naudojant komunikacijos ir užduočių komponentą, siunčiant el. laiškus, trumpąsias žinutes ir kt. Projektavimo ir analizės etape sudarius tikslius sistemos veikimo procesus turi būti nustatyta kokias būdais apie proceso įvykius turi būti informuojami susiję naudotojai.

	293. Turi būti galima peržiūrėti pasirinkto projekto informaciją. Projekte turi būti pateikiama(-i):
293.1. bendroji informacija apie projektą;
	Prašome patikslinti, kokia bendroji informacija detaliai turi būti pateikta. 
	ŽŪPAIS duomenų modelis turi būti sudarytas projektavimo etape, kuris yra ŽŪPAIS modernizavimo paslaugų dalis. Sudarius duomenų modelį, bus nustatyta kokie duomenys turi sudaryti bendrąją projekto informaciją.

	296.4.3. Turi būti galima išsaugoti nebaigtą pildyti užsakymą vėlesniam pildymui. Jeigu paramos gavėjas yra pradėjęs pildyti užsakymą ir inicijuoja pildyti naują užsakymą, jam turi būti pateikiamas pranešimas, kad kito užsakymo pildymas yra pradėtas.
	Prašome patikslinti, kokiam laikotarpiui turi būti laikoma išsaugota, bet nebaigta pildyti paraiška?
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	301. Viešinamos informacijos modulis turi būti sukurtas lietuvių ir anglų kalbomis. Paslaugų teikėjas turi parengti pradinius Viešinamos informacijos modulio turinio vertimus, suderintus su Perkančiąja organizacija detalios analizės ar projektavimo etapų metu.
	Ar teisingai suprantame, kad Paslaugų tiekėjas yra atsakingas už turinio vertimus lietuvių ir anglų kalbomis?
	Taip.

	305.1. Prisijungimui prie Turinio valdymo komponento turi būti naudojamas naudotojo vardas ir slaptažodis.
	Prašome patikslinti ar slaptažodžiams bus taikomi apribojimai ir keliami reikalavimai, dėl kombinacijų, derinių, eiliškumo ir kt.?
	Taip, jie nustatyti teisės aktų, kurie nurodyti Specifikacijos 1 skyriuje ir 8.3.1 skyriuje.

	313.7. Įkeliami paveiksliukai turi būti automatiškai (įkėlimo metu) sumažinami iki reikiamo dydžio (jei reikia), išlaikant proporcijas. Mažinimas turi būti realizuotas pakeičiant fizinį paveikslėlio dydį (angl. resample), o ne nurodant kitą dydį HTML žymoje.
	Prašome patikslinti, iki kokio reikiamo dydžio paveikslėliai turėtų būti sumažinti?
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	361. Turi būti realizuotas paraiškų skirstymo mechanizmas pagal su Perkančiąja organizacija suderintas taisykles.
	Prašome patikslinti plačiau apie paraiškų skirstymo mechanizmą, kad tiekėjai galėtų suprasti šio reikalavimo kompleksiškumą ir tinkamai įvertinti kainą ir rizikas.
	Paraiškų skirstymo mechanizmas turi būti apibrėžtas detalios analizės metu, kartu vertinant įvairias paramos administravimo taisykles. Žr. specifikacijos reikalavimą: „330. Diegėjas turės realizuoti apie 169 skirtingų paramos priemonių administravimo funkcionalumą FAIS ir ŽŪPAIS el. paslaugų portale. Numatoma, kad kiekvienais paramos priemonių administravimo metais bus priimama vidutiniškai 6300 paraiškų, 11000 mokėjimo prašymų, 12000 veiklos ataskaitų.  Kiekvienos paramos priemonės administravimo taisyklės bus pateiktos Projekto vykdymo metu. Visi kuriami dokumentai (paraiškos, klausimynai ir kt.), visi reikalingi skaičiavimo algoritmai ir procesai turi būti pritaikyti kiekvienai paramos priemonei individualiai.“

	379. Kai paraiškai nesuteiktas minimalus reikalaujamas balų skaičius, paraiškų vertinimo rezultatas automatiškai pakeičiamas į „Atmesta nesurinkus minimalaus balų skaičiaus“ ir paraiška atmetama.
	Reikalingas patikslinimas dėl minimalaus reikalaujamo balo, kokio dydžio jis būtų.
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	507.1. Apie paskirtas užduotis turi būti automatiškai informuojami atsakingi FAIS naudotojai el. laišku, sisteminiu pranešimu ar kitu suderintu(-ais) būdu(-ais).
	Parašome patikslinti, kokie gali būti kiti komunikacijos būdai, nepateikti šiame pavyzdyje? Ar į pasiūlymo kainą reikia įskaičiuoti kokių nors trečiųjų šalių (pvz. SMS siuntimo) paslaugų kainą?
	Specifikacijoje numatyta siųsti ePristatymas pranešimus, fizinius laiškus, trumpąsias žinutes. Specifikacijoje numatyta ŽŪPAIS sistemą integruoti su ePristatymas IS bei trečiųjų šalių (SMS siuntimo) teikiama paslauga. Diegėjas turi nusimatyti integravimo kaštus.

	537. Esant poreikiui turi būti galima parengti tarnybinį pranešimą. Dokumento rengimas bus vykdomas ne FAIS priemonėmis.
	Prašome patikslinti reikalavimą: jei dokumento rengimas bus vykdomas ne FAIS priemonėmis, kas turės būti įgyvendinta šiame reikalavime?
	Dokumento įkėlimas į FAIS, jeigu tai bus numatyta detalizuotose procesuose.

	591. ŽŪPAIS dokumentų valdymo komponento (daugiau aprašomas 7.9.2 skyriuje) priemonėmis suformuoti raštą Pirkėjui;
	Prašome patikslinti, kokia forma turėtų būti sudaromas raštas Pirkėjui?
	Duomenų ir dokumentų formos turi būti suderintos detalios analizės ir projektavimo etape.

	601. FAIS naudotojo rengiamame klausimyne automatiškai turi būti užpildomi visi PVP saugomi struktūrizuoti duomenys: Pirkėjo duomenys (ID, pavadinimas), projekto duomenys, pirkimo pavadinimas, skelbimo ID ir kt.
	Prašome patikslinti visų reikalingų PVP saugomų struktūrizuotų duomenų sąrašą arba pateikti klausimynų pavyzdžius.
	ŽŪPAIS duomenų modelis turi būti sudarytas projektavimo etape, kuris yra ŽŪPAIS modernizavimo paslaugų dalis. Sudarius duomenų modelį, bus nustatyta kokie duomenys sudaro klausimynus.

	602. Turi būti galima, pažymėti, kad NMA patikrino pirkimo ataskaitą ir parengti raštą;
	Prašome patikslinti kokia forma turėtų būti sudaromas raštas.
	Duomenų ir dokumentų formos turi būti suderintos detalios analizės ir projektavimo etape.

	627. Jei nustatoma, kad keičiami duomenys nuo tų, kurie buvo vertinti paraiškoje, turi būti galimybė inicijuoti sutarties/projekto keitimo klausimyno pildymą.
	Ar teisingai suprantame, kad inicijuojant sutarties/projekto keitimo klausimyno pildymą, paraiškos senosios reikšmės taip pat yra panaikinamos ir jų vietoje įrašomos atnaujintos reikšmės?
	Šis reikalavimas nenurodo panaikinti senųjų paraiškos reikšmių.

	651. Nustačius, kad trūksta informacijos / dokumentų sprendimui dėl keitimo priimti ir turi būti kreipiamasi į pareiškėją pateikti trūkstamą informaciją, turi būti galimybė inicijuoti paklausimo rengimą.   
	Prašome patikslinti, kokiu būdu pareiškėjas informuojamas, kad yra trūkstamos informacijos?
	Specifikacijoje numatyti įvairūs naudotojo informavimo būdai: naudojant komunikacijos ir užduočių komponentą, siunčiant el. laiškus, trumpąsias žinutes ir kt. Projektavimo ir analizės etape sudarius tikslius sistemos veikimo procesus turi būti nustatyta kokias būdais apie proceso įvykius turi būti informuojami susiję naudotojai.

	728. Po ataskaitos pateikimo, ŽŪPAIS el. paslaugų portalo naudotojas turi būti informuojamas apie užregistruotą Projekto įgyvendinimo ataskaitą el. laišku, sisteminiu pranešimu ar kitu suderintu(-ais) būdu(-ais).
	Prašome patikslinti, kokiu kitu suderintu(-ais) būdu(-ais) naudotojas gali būti informuojamas?
	Specifikacijoje numatyti įvairūs naudotojo informavimo būdai: naudojant komunikacijos ir užduočių komponentą, siunčiant el. laiškus, trumpąsias žinutes ir kt. Projektavimo ir analizės etape sudarius tikslius sistemos veikimo procesus turi būti nustatyta kokias būdais apie proceso įvykius turi būti informuojami susiję naudotojai.

	735. Turi būti atliekamas automatinis ataskaitos duomenų, kurie  kaupiami išorinėse sistemose ir registruose, tikrinimas  per integracines sąsajas. Patikros rezultatai atvaizduojami FAIS. Tikrinami ir atvaizduojami duomenys turi būti suderinti su Perkančiąja organizacija detalios analizės ar projektavimo etapų metu.
	Prašome patikslinti, kas kiek laiko turės būti vykdomas tikrinimas?
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	760.1. turi būti pateikta informacija apie projekto metinius rodiklius ir jų pasiekimą;
	Reikalingas patikslinimas, kaip sudaromi metiniai rodikliai ir kaip turi būti įvertinamas jų pasiekimas? Ar galite pateikti pavyzdžių?
	ŽŪPAIS duomenų modelis turi būti sudarytas projektavimo etape, kuris yra ŽŪPAIS modernizavimo paslaugų dalis. Sudarius duomenų modelį, bus nustatyta kaip nustatomi metiniai projekto rodikliai.

	760.3. turi būti pateikta kita struktūrizuota informacija apie paramos gavėjo įsipareigojimus.
	Reikalingas patikslinimas, dėl struktūrizuotos informacijos apie paramos gavėjo įsipareigojimus.
	ŽŪPAIS duomenų modelis turi būti sudarytas projektavimo etape, kuris yra ŽŪPAIS modernizavimo paslaugų dalis. Sudarius duomenų modelį, bus nustatyta kokia turi būti struktūrizuota informacija apie paramos gavėjo įsipareigojimus.

	821. Praėjus nustatytam laikui ir neįvedus informacijos apie apmokėjimą tiekėjams, turi būti automatiškai siunčiamas priminimas vertintojui.
	Prašome tiksliau įvardyti, koks galimas nustatomas laikas. Ar galite pateikti pavyzdžių?
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	971.3. ilgieji sąrašai turi būti sudaromi suėjus nustatytam terminui arba inicijavus rizikingumo, susietumo ar galimai dirbtinių sąlygų vertinimą.
	Prašome patikslinti, koks yra numatytas terminas, kokiu periodiškumu turi būti atliekami šie veiksmai?
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	1003.6. Rizikingų paraiškų ar paramos gavėjų sąraše, prie kiekvieno įrašo turi būti pateikiamos siūlomos rizikos valdymo priemonės, kurios siūlomos pagal nustatytus rizikos valdymo priemonių parinkimo algoritmus.
	Prašome patikslinti, kokios turi būti pateikiamos siūlomos rizikos valdymo priemonės.
	Rizikos valdymo priemonės bus apibrėžtos rizikos valdymo modelyje, kuris bus pateiktas projekto vykdymo metu. Žr. Specifikacijos punktą: „Rizikos valdymo modulį planuojama įsigyti šios sutarties apimtyje vadovaujantis LR Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. 2 d., kai bus parengtas rizikų valdymo modelis ir tiekėjas turės galimybę įvertinti planuojamo įsigyti objekto kainą.“ 

	1009. Veiksmai, susiję su rizikos valdymo priemonių tvarkymu, turi būti audituojami.
	Reikalingas patikslinimas, kokie veiksmai yra asocijuojami su rizikos valdymo priemonių tvarkymu.
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	1034. Rizikos vertinimo ir valdymo modelių versijų sąrašą turi būti galima filtruoti pagal sąrašo loginę prasmę atitinkančius atributus.
	Prašome patikslinti pagal sąrašo loginę prasmę atitinkančius atributus.
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	1053.1.2.4. Įkelti standartinius (HTML) formos elementus (pvz. tekstinis laukas, datos arba laiko laukas, žymimasis langelis, išskleidžiamasis sąrašas, duomenų įvedimo laukas, rinkmenos pridėjimas ir pan.), kurie atitinkamu formatu būtų pateikiami ŽŪPAIS el. paslaugų portale, FAIS ir Bendrame komunikacijos komponente kuriant, keičiant ar peržiūrint pranešimą ar užduotį;
	Prašome patikslinti, kokie būtų atitinkami formatai. Ar galite pateikti pavyzdžių?
	Formatas – HTML elementai. Atsakymas į klausimą – tame pačiame sakinyje.

	1109.9. Turi būti galima peržiūrėti el. dokumento rinkmenas, metaduomenis, el. parašus, sertifikatus, laiko žymas ir kt.
	Prašome patikslinti, kokius kitus duomenis pagal šį reikalavimą galima peržiūrėti. Ar galite pateikti pavyzdžių?
	Tokie detalūs ir esmės pasiūlymo kainai nedarantys parametrai turi būti nustatyti detalios analizės ir projektavimo etape.

	1138.1. Vieningo prisijungimo sprendimą turi būti galima integruoti ir su kita NMA eksploatuojama programine įranga (registrais, informacinėms sistemomis, posistemėmis ir kt.), kad joje būtų galima realizuoti naudotojų vieningo prisijungimo sprendimą.
	Prašome išvardyti visas galimas integracijas su kita NMA eksploatuojama programine įranga.
	Specifikacijoje nėra reikalaujama integruoti su kitomis informacinės sistemomis ir registrais, o reikalaujama, kad vieningo prisijungimo sprendimas galėtų būti integruojamas su kitomis informacinėmis sistemomis ir registrais.

	1222. ŽŪPAIS architektūra turi būti daugiapakopė (angl. Multi-tier, N-tier), ją turi sudaryti mažiausiai 4 hierarchiniai lygmenys (vaizdavimo, veiklos logikos, duomenų bazės, integracijų). Daugiapakopė architektūra turi būti kombinuojama su mikroservisų architektūra siekiant racionaliausios ŽŪPAIS architektūros realizacijos.
	Ar šiuo metu Sistema yra daugiapakopė, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus?
	Ne, šiuo metu ŽŪPAIS nėra daugiapakopės architektūros. Projekto metu visi kuriami ŽŪPAIS komponentai turės būti realizuojami kombinuojant daugiapakopę architektūrą bei mikroservisų architektūrą.

	1225. Turi būti naudojami atviri dokumentų ir duomenų formatai, t. y. oficialiai įregistruoti rinkmenų tarptautiniai standartai (pvz. HTML, PDF/A, PDF, ADOC, TIFF, JPEG, PNG, ODF formatai, OOXML formatai, XML ir kt.).
	Ar šiuo metu Sistema naudoja atvirus dokumentų ir duomenų formatus, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1226. ŽŪPAIS realizavimui turi būti remiamasi bendrai priimtais technologiniais ir veikimo standartais (pvz., SOA, JEE, OSGi, JMX, JPA, SSL, MTOM ir pan.).
	Prašome patikslinti, ar šiuo metu Sistema remiasi bendrai priimtais technologiniais ir veikimo standartais, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1230. Visi ŽŪPAIS funkciniai komponentai privalo palaikyti Unicode (UTF – 8) standartą.
	Ar šiuo metu visi įgyvendinti funkciniai komponentai palaiko Unicode (UTF – 8) standartą, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant Unicode (UTF – 8) standartą?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1234. ŽŪPAIS realizavimui neapsiribojant turi būti taikomi šie ar lygiaverčiai standartai:
1234.1. ODBC (angl. Open Database Connectivity)  arba JDBC (angl. Java Database Connectivity) pagrindu veikiančios arba lygiavertės taikomosios programinės įrangos programavimo sąsaja (API) prisijungimui prie duomenų bazių.
1234.2. SOAP saityno paslaugų priemonėmis vykdomų duomenų mainų protokolas (angl. Simple Object Access Protocol, www.w3.org/TR/soap/) v1.1.
1234.3. Saityno paslaugų funkcionalumo aprašymo kalba WSDL (angl. Web Services Description Language, http://www.w3.org/TR/wsdl) arba lygiavertė.
1234.4. Elektroninio pašto žinučių siuntimo protokolas SMTP (angl. Simple Mail Transfer Protocol, http://tools.ietf.org/html/rfc821).
1234.5. Saityno paslaugų interoperabilumo WS-I arba lygiaverčiai standartai ir specifikacijos (angl. Web Services Interoperability, http://www.ws-i.org/).
1234.6. Turi būti naudojamas SSL arba lygiavertis kriptografinis protokolas internetu ir kitais tinklais perduodamos informacijos saugai užtikrinti (angl. Secure Sockets Layer) šiuose komunikacijos scenarijuose: sistema – naudotojas ir sistema – sistema.
1234.7. Turi būti naudojamas saityno paslaugų saugos WS-Security (angl. Web Services Security, www.oasis-open.org/committees/wss/) arba lygiaverčiai standartai ir specifikacijos. 
1234.8. ŽŪPAIS duomenų mainų saugos ir patikimumo užtikrinimui, ŽŪPAIS realizuojamos saityno paslaugos turi naudoti WS-* standartų grupės arba lygiaverčius protokolus, tokius kaip: WS-Security, WS-Secure Conversation, WS-SecurityPolicy, WS-MetadataExchange, WS-Trust, WS-AtomicTransaction, WS-ReliableMessaging.
1234.9. HTTP (Hypertext Transfer Protocol) (https://tools.ietf.org/html/rfc2616).
1234.10. JSON (JavaScript Object Notation) duomenų perdavimui ir saugojimui (https://tools.ietf.org/html/rfc7159).
1234.11. URI (Uniform Resource Identifier) (https://tools.ietf.org/html/rfc3986).
1234.12. XML (Extensible Markup Language) (https://www.w3.org/TR/xml/).
1234.13. CSS (Cascading Style Sheets) (https://www.w3.org/Style/CSS/specs.en.html).
1234.14. LDAP (Lightweight Directory Access Protocol) (https://tools.ietf.org/html/rfc4511).
1234.15. AMQP (Advanced Message Queuing Protocol) (http://docs.oasis-open.org/amqp/core/v1.0/amqp-core-messaging-v1.0.html).
1234.16. Programinio kodo kokybės užtikrinimo standartas (ISO/IEC 25010:2011 Systems and software engineering — Systems and software Quality Requirements and Evaluation (SQuaRE) — System and software quality models).
	Ar šiuo metu Sistemoje yra taikomi išvardyti ar lygiaverčiai standartai, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1237. Pagrindiniai saugą (tiek programinės įrangos, tiek duomenų) reglamentuojantys teisės aktai (aktualios jų redakcijos), kuriais turi būti vadovaujamasi modernizuojant ŽŪPAIS yra šie:
1237.1. 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas (BDAR)), saugumo valdymo standartas LST ISO/IEC 27001:2017 „Informacinės technologijos. Saugumo metodai. Informacijos saugumo valdymo sistemos. Reikalavimai“, LST ISO/IEC 27002:2017 „Informacinės technologijos. Saugumo metodai. Informacijos saugumo kontrolės priemonių praktikos nuostatai“ ir ISO/IEC 27701:2019 „Saugumo metodai – ISO/IEC 27001 ir ISO/IEC 27002 papildymas dėl privatumo valdymo – Reikalavimai ir gairės“; 
Iki 1237.7. imtinai.
	Prašome patikslinti, ar šiuo metu Sistema yra reglamentuota visais 1237., 1237.1., 1237.2., 1237.3., 1237.4., 1237.5., 1237.6., 1237.7., TS punkte nurodytais teisės aktais, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, Sistemą reglamentuojant nurodytais teisės aktais?  
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems teisės aktams.

	1272. Duomenų mainai turi būti vykdomi naudojant žiniatinklio paslaugas ar lygiavertes technologijas, SOAP, HTTP (RESTfull) ar lygiavertį protokolą. Esant objektyvioms priežastims (pvz: neegzistuoja išorinės sistemos žiniatinklio sąsaja), galimos išimtys. Diegėjas turi suderinti duomenų mainams naudojamas technologijas ir protokolą. Diegėjas turi atsižvelgti į patvirtintą Informacinės visuomenės plėtros komiteto prie Susisiekimo ministerijos direktoriaus 2013 m. kovo 25 d. įsakymą Nr. T-36 „Dėl duomenų teikimo formatų ir standartų rekomendacijų patvirtinimo“.
	Ar šiuo metu Sistemoje duomenų mainai yra vykdomi naudojant žiniatinklio paslaugas ar lygiavertes technologijas, SOAP, HTTP (RESTfull) ar lygiavertį protokolą, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams/ technologijoms.

	1274. Jei integracija realizuota žiniatinklio paslaugų pagrindu, duomenų teikimui turi būti:
1274.1. naudojamas XML (angl. Extensible Markup Language) formatas;
1274.2. atlikta žiniatinklio paslaugos patikra pagal WS-I (angl. Web Services Interoperability) standartą;
1274.3. naudojamas vieningas duomenų teikimo protokolas SOAP 1.1 (angl. Simple Object Access Protocol).
	Ar šiuo metu Sistemoje naudojamas XML formatas, Sistemoje atlikta žiniatinklio paslaugos patikra pagal WS-I standartą, naudojamas vieningas duomenų teikimo protokolas SOAP 1.1, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams/ technologijoms.

	1283. ŽŪPAIS el. paslaugų portalas turi būti realizuotas lietuvių ir anglų kalbomis (įskaitant klasifikatorius ir susijusius komponentus). FAIS turi būti realizuotas lietuvių kalba. Kalba turi būti naudojama laikantis bendrinių lietuvių kalbos taisyklių. Sistemos administratoriams skirtos programinės priemonės ir pranešimai turi būti lietuvių arba anglų kalba.
	Ar šiuo metu Sistema jau yra realizuota lietuvių ir anglų kalbomis?
	ŽŪMIS portalas ir NMA Portalas – taip. 

	1287. Siekiant užtikrinti šiuolaikinius naudotojų sąsajos ergonomikos reikalavimus, turi būti vadovaujamasi LST EN ISO 9241-110:2020 „Žmogaus ir sistemos sąveikos ergonomika. 110 dalis. Dialogo principai (ISO 9241-110:2020)“ standartu arba lygiaverčiu.
	Prašome patikslinti, ar šiuo metu Sistemoje yra vadovaujamasi (ISO 9241-110:2020) standartu arba lygiaverčiu, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartui?  
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.



	KLAUSIMAS
	Susijęs dokumentas
	Skyrius
	Puslapis
	NMA ATSAKYMAI

	Pirkimo sąlygų 1 priedo „Techninė specifikacija“ 1259 punkte nurodyti reikalavimai tinklo architektūrai. 

Ar minėti reikalavimai bus įgyvendinami Perkančiosios organizacijos pagal Diegėjo prašymą ar Diegėjo darbuotojams bus suteikta prieiga ir Diegėjo darbuotojai turės įgyvendinti reikalavimus?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	8.3.6	Kiti saugos reikalavimai
	236 psl.
	Tinklo sprendimą užtikrins NMA. Diegėjui reikės naudoti pateiktą tinklo sprendimą.

	Esamos situacijos Architektūrinėje schemoje (6.1 pav. ŽŪPAIS aukšto lygio esamos situacijos architektūros schema) nėra pavaizduotų jokių sąsajų tarp „CA Identity manager“ sistemos ir „Active Directory“ sistemos, bei kitų vidinių ŽŪPAIS posistemių. Gal galite įvardinti kokios integracijos įgyvendintos su šia sistema? Kokia „CA Identity Manager“ sistemos  versija ir kokioje terpėje (operacinėje sistemoje ir jos versijoje, fizinėje/virtualioje mašinoje) sistema veikia?

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	6. ŽŪPAIS ESAMOS SITUACIJOS APRAŠYMAS IR IDENTIFIKUOTOS PROBLEMOS
	13 psl.
	CA identity manager integruotas su MS „Active Directory“, kuriam perduoda naudotojų informaciją.
Šiuo metu vyksta migravimas ir jau bus Symantec Identity Manager 14.3 versija. Windows Server operacinėse sistema, virtualioje mašinoje.

	Gal galite įvardinti kokios SharePoint licencijos naudojamos UVIS sprendimui įgyvendinti?  
Kokioje terpėje (operacinėje sistemoje ir jos versijoje, fizinėje/virtualioje mašinoje) sistema veikia?
Ar UVIS funkciniai moduliai yra įgyvendinti konfigūruojant SharePoint modulius ir funkcijas ar tai specialiai perkančiajai organizacijai sukurti (suprogramuoti) SharePoint programinės įrangos moduliai?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	6. ŽŪPAIS ESAMOS SITUACIJOS APRAŠYMAS IR IDENTIFIKUOTOS PROBLEMOS
	29 ps. Lentelės punktas 28.
	Microsoft Sharepoint Server 2016
Microsoft Windows Server 2012
Microsoft  SQL server 2016 virtualioje aplinkoje. 
UVIS tai specialiai perkančiajai organizacijai sukurti (suprogramuotas) SharePoint programinės įrangos modulis.

	Gal galite įvardinti kokia Microsoft Active Directory versija šiuo metu naudojama:
- Domenų funkcinis lygis (domain functional levels)
- Forestų funkcinis lygis (forest function levels)
-  Kiek domeno kontrolerių turite? Kokios domeno kontrolerių Operacinių sistemų versijos?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	6.  ŽŪPAIS ESAMOS SITUACIJOS APRAŠYMAS IR IDENTIFIKUOTOS PROBLEMOS
	29 ps. Lentelės punktas 30.
	Microsoft Active Directory -Windows Server 2012 R2
Domenų funkcinis lygis - Windows Server 2012 R2
Forestų funkcinis lygis - Windows Server 2012 R2
NMA turi du domeno kontrolerius operacinė sistema Windows Server 2012 R2

	Ar reikės tik įkomponuoti jau realizuotus žemėlapius ir jų funkcionalumą „Perkančioji organizacija pateiks prieiga prie reikiamų publikuoti žemėlapių“, ar tiekėjas turės kurti žemėlapių funkcionalumus?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	7.4.1.1 skyrius Kiti reikalavimai Viešinamos informacijos moduliui
	52 psl. 116 punktas
	Taip, tiekėjas turės realizuoti žemėlapių funkcijas.

	Ar WCAG 2.1 standartas laikytinas lygiaverčiu LST EN ISO 9241-110:2020 „Žmogaus ir sistemos sąveikos ergonomika. 110 dalis. Dialogo principai (ISO 9241-110:2020)“ standartui?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	8.7 skyrius, Reikalavimai ŽŪPAIS naudotojo sąsajai ir ergonomikai
	239 psl., 1287 punktas
	Ne, šie standartai nėra lygiaverčiai. WCAG 2.1 orientuotas į sistemos pritaikymą neįgaliesiems, o LST EN ISO 9241-110:2020 „Žmogaus ir sistemos sąveikos ergonomika. 110 dalis. Dialogo principai (ISO 9241-110:2020)“ standartas orientuotas į bendrus sistemos ergonomikos principus.

	Ar 7.9.7	Reikalavimai Naudotojų valdymo komponentui skyriuje pateikti reikalavimai turi būti įgyvendinti naudojant Perkančiosios organizacijos turimą programinę įrangą ir licencijas, ar Paslaugos Tiekėjas gali reikalavimus įgyvendinti ir papildomais sprendimais ar programine įranga?

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	7.9.7	Reikalavimai Naudotojų valdymo komponentui
	216 psl.
	Tiekėjas reikalavimus gali įgyvendinti siūlydamas papildomus sprendimus ir programinę įrangą.

	Ar pavadavimo administravimo funkcionalume (7.9.7.3 skyrius) turi būti realizuota prieigos teisių suteikimas pavaduojančiam naudotojui pagal pavaduojamo naudotojo turimas prieigas ar tiesiog pavaduojančiam darbuotojui turi būti nukreipiami dokumentai, užduotys ir kt. pavadavimo laikotarpiu?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	7.9.7.3	Reikalavimai naudotojų pavadavimų administravimui
	218 psl.
	Turi būti suteikiamos pavaduojamojo naudotojo teisės ir prieigos prie duomenų. Žr. „1143.2. Naudotojui, kuriam priskiriama pavaduoti kitą naudotoją, turi būti suteikiamos priskirtojo naudotojo rolės ir teisės, t. y. jis turi įgyti visas arba nurodytas (pvz., nurodant konkrečias administruojamas bylas) pavaduojamojo naudotojo funkcijas bei prieigą prie duomenų. Pavaduojantysis, atlikęs identifikaciją posistemėje, turi galėti pasirinkti paskyrą: savo arba pavaduojamojo naudotojo. Norint pakeisti paskyrą neturi reikėti pakartotinai identifikuotis (prisijungti) prie posistemės.“

	8.2.1	Reikalavimai aukštam prieinamumui skyriuje nurodyta, kad Tiekėjas turi užtikrinti aukštą patikimumą. Ar aukštam patikimumui užtikrinti turi būti naudojamos Perkančiosios organizacijos, valstybinio debesijos paslaugų teikėjo turima įranga ar Tiekėjas turi pirkimo apimtyje numatyti reikalingą papildomą techninę ir programinę įrangą ir ją įdiegti?

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	8.2.1	Reikalavimai aukštam prieinamumui
	228 psl.
	Diegėjas turi užtikrinti aukštą prieinamumą aplikacijų lygyje, remdamasis infrastruktūra ir sprendimais, kuriuos pateiks duomenų centras. Diegėjas neturi pateikti jokios techninės ar programinės įrangos, kuri reikalinga duomenų centro funkcijoms užtikrinti. Diegėjas turės atlikti reikiamus programinės įrangos diegimo ir konfigūravimo darbus, kurie tiesiogiai susiję su modernizuojama ŽŪPAIS (aplikacijų serveriai, aplikacijos, konteineriai, virtualios mašinos (jų konfigūravimas) ir pan.).

	Ar Perkančioji organizacija jau naudoja kokią nors programinio kodo valdymo ir versijavimo programinę įrangą ar sprendimą? Jeigu taip, ar Tiekėjas turi esamą sprendimą pritaikyti įgyvendinant 1220.9 – 1220.11 reikalavimus ar Tiekėjas turi pasiūlyti kitą programinio kodo valdymo ir versijavimo sprendimą atitinkantį nurodytus reikalavimus?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	8.2.4	Reikalavimai mikroservisų architektūrai
	229 psl.
	Tiekėjas turi pasiūlyti programinio kodo valdymo ir versijavimo sprendimą atitinkantį nurodytus reikalavimus.

	„317.2. Paslaugų teikėjas, esant poreikiui, turės sukurti ir ŽŪPAIS el. paslaugų portale išpublikuoti su Perkančiąja organizacija suderintus papildomus žemėlapius (maksimaliai 2 žemėlapius).” Ar teisingai suprantame, kad Tiekėjas turės sukurti žemėlapius GIS priemonėmis?

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	7.4.6	Reikalavimai Turinio valdymo komponentui skyrius, 318.2 punktas
	82 psl.
	Taip, tiekėjas turės sukurti žemėlapius GIS priemonėmis.

	„1276. Diegėjas turi sukurti ŽŪPAIS dizainą, taikant geriausias UX (angl. User experience) ir UI (angl. User interface) praktikas, siekiant naudotojo sąsają padaryti kiek labiau įmanoma intuityvią ir suprantamą, vengiant visų perteklinių veiksmų. ŽŪPAIS naudotojo sąsaja turi būti modernizuojama ir tobulinama atsižvelgiant į viešųjų administracinių elektroninių paslaugų patogumo naudotis metodinį dokumentą „Tinkamumo problemų sprendimo gairės“.“

– gal galite patikslinti, kaip bus sprendžiama, ar buvo atsižvelgta į nurodytą standartą? Ar galima vadovautis alternatyviomis metodikomis?

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	8.7	Reikalavimai ŽŪPAIS naudotojo sąsajai ir ergonomikai, 1276 punktas
	238 psl.
	Atitikimas standartams bus atliekamas priėmimo testavimo metu, atskiro naudotojo sąsajos patogumo vertinimo metu (atliks kitas paslaugų teikėjas).
Vadovautis galima lygiavertėmis metodikomis. Metodikų lygiavertiškumas bus sprendžiamas projekto vykdymo metu, darbo grupės apimtyje.

	„302. Viešinamos informacijos modulio naudotojo pildomose formose (pvz., užduodant klausimą, norint atsisiųsti viešinamą informacija (sąrašus, ataskaitas) ir pan.) turi būti naudojamas ženklų atpažinimo testas (angl. captcha). Formos, kuriose turi būti naudojamas minėtas funkcionalumas, turi būti suderintos su Perkančiąja organizacija detalios analizės ar projektavimo etapų metu.“

– ar gali būti naudojamos captcha alternatyvos?

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	7.4.6 Reikalavimai Turinio valdymo komponentui skyrius, 302 punktas
	80 psl.
	Taip, tokius sprendimus suderinus projektavimo etape darbo grupės apimtyje.

	„1277. NMA vertinimui turi būti pateiktas ŽŪPAIS portalo dizaino eskizas su informacijos atvaizdavimo pavyzdžiais įvairaus tipo įrenginių ekranams.“
– kiek skirtingų ekranų rezoliucijų turi palaikyti kuriami dizainai?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	8.7 Reikalavimai ŽŪPAIS naudotojo sąsajai ir ergonomikai
	238 psl.
	Palaikomų raiškų imtis turi būti suderinta projektavimo etape.

	„1278. Suderinus su NMA vieną dizaino eskizo variantą, pagal jį Diegėjas turi sukurti prototipą (pvz. naudojant https://www.axure.com/) ir prieš kurdamas dizainą iš NMA bei kitų suinteresuotų šalių (ne mažiau 20 asmenų) surinkti atsiliepimus (rengiant apklausas, interviu ir pan.). Kuriant naudotojo sąsaja turi būti atsižvelgiama į naudotojų nuomonę. Susitikimai, apklausos turi būti dokumentuojami ir pateikti NMA.“

– ar prototipas turi būti testuojamas statiniam eskizui, ar turima omenyje, jog turės būti testuojamas pageidajamas funkcionalumas, susidedantis iš daugiau negu vieno eskizo?

– kieno atsakomybė parinkti tinkamus asmenis iš 20 asmenų sąrašo ir užtikrinti aktyvų jų įsitraukimą testavime?

	Pirkimo sąlygų 1 priedas
	8.7 Reikalavimai ŽŪPAIS naudotojo sąsajai ir ergonomikai
	238 psl.
	Pagal suderinta eskizą turi būti sukurtas interaktyvus prototipas. Kiek ir kokių prototipo naudotojų sąsajų reikės sukurti – turi būti suderinta projektavimo etape.
Asmenys, kurie teiks atsiliepimus dėl dizaino, bus paskirti NMA.

	ar 7.9.6 skyriuje aprašomi Reikalavimai ataskaitų sudarymui apima ir ataskaitų išvaizdos atitikimą WCAG 2.1 standarto AA kategorijos reikalavimui?
	
	7.9.6. skyrius
	214 psl.
	Taip.

	1350. Diegėjas turi vykdyti NMA atsakingų asmenų konsultavimą ŽŪPAIS veikimo, naudojimo bei tobulinimo klausimais. Konsultacijos turi būti teikiamos telefonu, el. paštu, vaizdo konferenciniais susitikimais, naudojant priežiūros tarnybos (angl. Help Desk) programinę įrangą (NMA eksploatuojamą „CA“ pagalbos tarnybos programinę įrangą) ar atvykus į NMA.
· Ar yra numatytas paslaugų apimties limitas pavyzdžiui per 1 mėnesį arba per 1 metus? Yra rizika, kad konsultacijos gali tapti begalinėmis dėl Užsakovo darbuotojų piktnaudžiavimo. Praktika rodo, kad darbuotojai naudoja garantines konsultacijas,  o ne patys ieško sprendimo.

	Pirkimo sąlygų 1 priedas “Techninė specifikacija”.
	8.10.7      Reikalavimai garantinei priežiūrai

	245 psl.
	Limitas nėra nustatytas. NMA, kiek įmanoma, iškilusias problemas spręs pati. Diegėjas, norėdamas minimizuoti paklausimų ir konsultacijų kiekį, turi dėti visas pastangas realizuoti stabilią ir patogią sistemą.

	Siekiant tinkamai įvertinti migravimo darbus, ar galite įvardinti KPPAIS duomenų bazės lentelių kiekį (reikalavimas 1298.5)?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas “Techninė specifikacija”.
	8.8
	241 psl.
	334 duomenų bazės lentelės

	Siekiant tinkamai įvertinti migravimo darbus, ar galite patikslinti – ŽŪMIS migracijos metu turi būti migruojami tik dokumentai, ar ir kiti įrašai? Jeigu turi būti migruojami ne tik dokumentai, ar galite pateikti ŽŪMIS duomenų bazės lentelių kiekį (reikalavimas 1299)?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas “Techninė specifikacija”.
	8.8
	241 psl.
	Migruojami tik dokumentai.

	Siekiant tinkamai įvertinti migravimo darbus, ar galite įvardinti NMA portalo unikalių puslapių / įrašų (pvz. naujienų) kiekį (reikalavimas 1300)?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas “Techninė specifikacija”.
	8.8
	241 psl.
	42 unikalūs puslapiai. Ir 69 ataskaitos.

	Siekiant tinkamai įvertinti migravimo darbus, ar galite įvardinti NMA.lt svetainės unikalių puslapių / įrašų (pvz. naujienų) kiekį (reikalavimas 1300)?
	Pirkimo sąlygų 1 priedas “Techninė specifikacija”.
	8.8
	241 psl.
	Apie 100 unikalių puslapių/3000 naujienų.

	Išanalizavus pirkimo dokumentus, akivaizdu, kad ergonomikos (vartotojo sąsajos kokybės) specialistui darbų apimtis numatoma didžiulė, ir matom, kad specialistų reikės mažiausiai dviejų. Ar galima siūlyti dviejų ergonomikos specialistų komanda, kurie abu kartu padengtų keliamus kvalifikacinius reikalavimus ir atitiktų maksimalius vertinimo kriterijus ?
	Pirkimo sąlygos, 3 Priedas “Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai” ir 6 priedas ”Vertinimo kriterijai”
	Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai” 4.2.7. ir Vertinimo kriterijai, 1.7. ir 2.4. punktai

	34 psl. ir 53-54 psl. 
	Ne. Remiantis konkurso sąlygomis, į kelias ekspertų pozicijas gali būti siūlomas ir vienas asmuo (išskyrus projekto vadovą), jeigu jis atitinka visus atitinkamam specialistui keliamus reikalavimus, tačiau siūlomi specialistai turi tenkinti minimalius jiems keliamus reikalavimus. Atkreipiame dėmesį, kad ergonomikos (vartotojo sąsajos kokybės) specialistui keliamas tik vienas minimalus reikalavimas kvalifikacijai – „per paskutinius 3 (tris) metus turi būti dalyvavęs vykdant bent 1 (vieną) sėkmingai įvykdytą (baigtą) projektą/sutartį, kurios apimtyje  atliko naudotojų poreikių analizę ir kūrė informacinės sistemos naudotojų sąsają“. Taip pat, būtina pažymėti, kad tiekėjas gali siūlyti papildomus specialistus, kurie neturi tenkinti minimalių specialistams keliamų reikalavimų.




Laba diena,
informuojame, kad Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA), vykdydama žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos modernizavimo ir diegimo paslaugų atviro konkurso būdu (toliau – Pirkimas), iš teikėjų gavo paklausimus/ prašymus:
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Description automatically generated with low confidence]
Atsakymas:
Sąvoka „tinkamai“ nurodytame kontekste reiškia, kad tiekėjas pateikė visų šių dalių aprašymą:
1. ŽŪPAIS architektūros dekomponavimo į mikroservisus sprendimas. Pasiūlymo teikėjas turi pateikti dekomponavimo į mikroservisus sprendimus ir juos pagrįsti, paaiškinti kiekvieno mikroserviso paskirtį ir poreikį.
2. ŽŪPAIS mikroservisų diegimo architektūra. Pasiūlymo teikėjas turi pateikti aprašymą, kuriame būtų pristatyta mikroservisų įdiegimo siūloma architektūra. Didesnis balas bus skiriamas tiekėjams, savo sprendimu siūlantiems aukštą mikroservisų prieinamumą ir jų plečiamumą.
3. ŽŪPAIS naujų versijų (atnaujinimų) automatizuoto testavimo ir diegimo  sprendimai. Pasiūlymo teikėjas turi pateikti automatizuoto testavimo ir diegimo procesų aprašymus, kurie leistų įvertinti, kaip bus testuojami ir diegiami ŽŪPAIS atnaujinimai ir kiek siūloma automatizuoti atnaujinimų testavimo ir diegimo procesus. Didesnis balas bus skiriamas tiekėjams, savo sprendimu siūlantiems maksimaliai automatizuotus atnaujinimų testavimo ir diegimo procesus.
Ši informacija pateikiama ir Konkurso sąlygose. 
Sąvoka „maksimaliai“ nurodytame kontekste reiškia, kad tiekėjas įsigilinęs į Konkurso sąlygose pateiktą techninę specifikaciją, pateikė visų sukurtų funkcijų automatizuotų atnaujinimų testavimo ir diegimo procesų skaičių. 
Sąvoka „iš dalies nuoseklus“ nurodytame kontekste yra paaiškinta Konkurso sąlygose – „skyriaus/poskyrio tema atitinka skyriaus/poskyrio turinį, tačiau neturi struktūros“, t.y. ne visur pateiktas aprašymas dėsningai iš ko išplaukiantis, pamatuotas logika, be prieštaringumų.
Sąvoka „nepagrįsti“ nurodytame kontekste reiškia, kad nepateiktas pasiūlytų sprendimų pagrindimas, paaiškinimas, kodėl jie buvo pasirinkti. 
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Atsakymas:
1 balas bus skiriamas tuo atveju, jei „Jeigu vienoje ar keliose vertinimo kriterijaus aprašymo dalyse yra esminių trūkumų. Esminių trūkumų pavyzdžiai pateikti aukščiau.“ Pažymėtina, kad net jei aprašymas netenkins Perkančiosios organizacijos poreikių, konkursą laimėjęs tiekėjas, su kuriuo bus pasirašyta sutartis, turės įgyvendinti Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ keliamus reikalavimus. 
Esminių trūkumų pavyzdžiai:
1) Neaprašyti sprendimai;
2) Neaprašytas, kaip bus užtikrintas siūlomų sprendimų prieinamumas, plečiamumas ar įdiegimo automatizavimas;
3) pateiktas aprašymas nenuoseklus.

[image: A picture containing text
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Atsakymas:
Tiekėjas turės užtikrinti Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ visų keliamų reikalavimų įgyvendinimą. Vertinant sutarties rezultatus taip pat bus vykdoma ir rezultatų atitiktis tiekėjo pateiktam pasiūlymui kiek jis atitinka techninę specifikaciją. 
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Atsakymas:
Sąvoka „ne visi siūlomi <...> sprendimai“ reiškia, kad jei pavyzdžiui tiekėjas pasiūlė 5 patogumo naudojimo sprendimus, iš jų ne visuose (mažiau nei 5 sprendimuose) remiamasi Standarto reikalavimais. 
Sąvoka „tik iš dalies“ nurodytame kontekste reiškia, kad pasiūlyti naudojimo patogumo sprendimai remiasi Standarto reikalavimais ne pilna apimtimi. 
Sąvoka „esminiai trūkumai“ nurodytame kontekste reiškia, kad tiekėjas pasiūlė ekranines formas, tačiau jos nesusijusios su Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ detalizuojamu pirkimo objektu.
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Atsakymas:
Standartas pasiekiamas internete https://www.iso.org/home.html 
Taip pat, kitose svetainėse yra pateikiamos ir santraukos, pvz. https://www.dialogdesign.dk/isos-dialogue-principles-2019/ 
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Atsakymas:
Perkančioji organizacija nėra įpareigota aiškinti, kokie standartai ar sertifikatai gali būti lygiaverčiai. Jei tiekėjas mano, kad tam tikri standartai ar sertifikatai gali būti traktuojami lygiaverčiais, jis gali pasiūlyti Perkančiajai organizacija su lygiavertiškumo reikalaujamam standartui ar sertifikatui pagrindimu. Perkančioji organizacija įvertins ir tiekėjo pateiktą informaciją ir informuos tiekėją apie savo priimtą sprendimą.
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Atsakymas:
Pasiūlymai bus vertinami remiantis Standarte pateiktais principais ir jų detalizavimu. Be to, tiekėjas yra įpareigotas pateikti paaiškinimus, kaip jo siūlomi sprendimai atitinka Standarte nurodytus ergonomiškumo principus. 
Tiekėjo pasiūlymus vertins specialistai, susipažinę su standarto principais bei jų aprašymais. 
Atkreipiame dėmesį, kad Perkančioji organizacija nereikalauja tiekėjo sutarties apimtyje sukurtos programinės įrangos sertifikuoti nurodytu Standartu. 
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Atsakymas:
Konkurso sąlygų 16.1. p. nurodoma, kad Perkančioji organizacija prašo pateikti siūlomo pirkimo objekto pavyzdžius, kurie nurodyti Pirkimo sąlygų 6 priedo „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“ 17 punkte, t.y. tiekėjas pavyzdžius turi pateikti kartu su pasiūlymu. 
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Atsakymas:
Tiekėjas turės užtikrinti Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ keliamus reikalavimų įgyvendinimą. Vertinant sutarties rezultatus taip pat bus vykdoma ir rezultatų atitiktis tiekėjo pateiktam pasiūlymui tiek, kiek jis atitinka Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ keliamus reikalavimus.

Pateikus pasiūlymą, kurio ekonominio naudingumo vertinimo kriterijaus Nr. 2 aprašymas turės esminių trūkumų, jis nebus atmetamas. Jam bus skiriamas balas pagal Konkurso sąlygose nustatytą vertinimo metodiką. Nepaisant to, jei su Konkurso dalyviu, kurio ekonominio naudingumo vertinimo kriterijaus Nr. 2 aprašymas turės esminių trūkumų, bus pasirašyta sutartis, jo rezultatai pirmiausia turės atitikti Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ keliamus reikalavimus. Kaip nustatyta Konkurso sąlygų 8 priedo „Sutarties projektas“ specialiųjų sutarties sąlygų 11.2 p., jei šie dokumentai (paaiškiname: sutarties priedai) prieštarauja vienas kitam, sutartis turi pirmumą prieš kitus dokumentus ir priedai turi pirmumą prieš kitus priedus mažėjimo tvarka. Atsižvelgiant į tai, kad Techninė specifikacija yra aukščiau nurodytas sutarties priedas nei Paslaugų teikėjo pasiūlymas, vertinant tiekėjo rezultatus pirmiausia bus vadovaujamasi Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ keliamais reikalavimais.
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Atsakymas:
Taip.
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Atsakymas:
Tiekėjo pasiūlymas bus laikomas viešojo pirkimo sutarties dalimi. Sankcijos už viešojo pirkimo sutarties sąlygų nesilaikymą detalizuojamos Konkurso sąlygų 8 priede „Sutarties projektas“.
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Atsakymas:
Papildomo objekto įsigijimas priklausys nuo Perkančiosios organizacijos valdomo biudžeto. Papildomai įsigyjamoms paslaugoms bus taikomos tos pačios Konkurso sąlygų 8 priede „Sutarties projektas“ pateiktos sąlygos, o paslaugų suteikimo terminai apibrėžti Konkurso sąlygų 1 priedo „Techninė specifikacija“ 8.11 skyriaus 8.2 lentelėje.

[image: A screenshot of a computer

Description automatically generated with low confidence]
[image: Text

Description automatically generated]
 Atsakymas:
Pagrindinio ir papildomo objekto kainos turi būti vienodos – 50 proc. sutarties vertės. Jei ši proporcija nebus išlaikyta, tiekėjo pasiūlymas bus laikomas neatitinkančiu Konkurso sąlygose keliamų reikalavimų ir bus atmestas. 
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Atsakymas:
Pagrindinio ir papildomo objekto kainos turi būti vienodos – 50 proc. sutarties vertės.
Nesutinkame su tiekėjo išsakyta pozicija. Perkančioji organizacija iki pirkimo paskelbimo parengė galimybių studiją bei investicijų projektą, kurio apimtyje buvo apklausti potencialūs rinkos dalyviai. Rinkos dalyvių buvo prašoma pateikti visų šiuo pirkimu įsigyjamų objektų (komponentų ir kitų modulių) kainas. Pasiūlymai buvo apibendrinti bei išvesti galimi nurodytų eilučių biudžetai. Remiantis atlikta analize nustatyta, kad tiek pagrindinio, tiek papildomo planuojamo įsigyti funkcionalumo kainos yra panašios, o Perkančiosios organizacijos nurodytos proporcijos atitinka rinkos dalyvių galimas kainas.   
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Atsakymas:
Numatoma, kad ŽŪPAIS el. paslaugų portalo vienu metu naudosis apie 5000 naudotojų, o FAIS – apie 1300 naudotojų. Perkančioji organizacija negali pateikti konkrečių techninės įrangos parametrų, kurie bus skiriami modernizuotai ŽŪPAIS. Techninės įrangos resursai turės būti apibrėžti projektavimo etape su Diegėju suderinus ŽŪPAIS veikimui reikalingus techninius resursus, priklausomai nuo Diegėjo siūlomos ir su Perkančiąja organizacija suderintos ŽŪPAIS architektūros. Diegėjas turi numatyti pakankamus programinės įrangos licencijų kiekius, kurie užtikrintų modernizuojamo ŽŪPAIS aukštą prieinamumą, našumą ir kitus nefunkcinius reikalavimus.
Komponentai, programinė įranga ir / ar kitos informacinės sistemos, kurios planuojamos naudoti (perpanaudoti) ŽŪPAIS modernizavime yra įvardintos Specifikacijoje 7.2 paveiksle ir 7.2 lentelėje. Pavyzdžiui, yra planuojama perpanaudoti Zabbix, Qradar, Mircrosoft AD, CA identity manager. ŽŪPAIS modernizavime nėra planuojama perpanaudoti esamas ŽŪPAIS duomenų bazių licencijas, aplikacijų serverius ir pan. 7.2 lentelėje yra nurodyta, kad el. paslaugų portalo DB ir FAIS DB turi būti įdiegtos projekto metu ir Diegėjas turi pateikti atitinkamas licencijas. Taip pat specifikacijoje nėra įvardinta kitos programinės įrangos, kuri būtų planuojama perpanaudoti ŽŪPAIS modernizavime (aplikacijų serverių, karkasų, BI programinė įranga ir pan.). Programinė įranga, kuri nėra Specifikacijoje įvardinta kaip perpanaudojama, bet yra reikalinga ŽŪPAIS modernizavimui, turi būti pateikta Diegėjo.
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Atsakymas:
Sąlygų, dėl kurių Pirkėjas gali būti nepatenkintas tiekėjo pasiūlyto specialisto kandidatūra, vardinimas sutarties apimtyje būtų perteklinis. Įgyvendinant sutartį Šalys visais atvejais privalo laikytis LR Civilinio kodekso 6.200 str. nuostatų, įskaitant, bet neapsiribojant, kad Sutartis turi būti vykdoma kuo ekonomiškesniu kitai šaliai būdu.

Remiantis Konkurso sąlygų 1 priedo „Sutarties projektas“ bendrųjų sutarties sąlygų 4.2 p. į Sutarties įkainius turi būti įskaičiuotos visos su Paslaugų teikimu susijusios išlaidos ir visi mokesčiai, įskaitant ir PVM. Paslaugų teikėjas į Sutarties įkainius privalo įskaičiuoti visas su Paslaugų teikimu susijusias išlaidas, todėl specialistų keitimo išlaidos Sutarties įgyvendinimo metu nebus dengiamos. 
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Atsakymas:
ŽŪPAIS vystymo paslaugų trukmė – nuo modernizuoto / sukurto ŽŪPAIS komponento  perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos iki 12 mėnesių po galutinio ŽŪPAIS modernizavimo ir diegimo perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Perkančioji organizacija gali nuspręsti, kad papildomo objekto funkcionalumas diegiamas vystymo paslaugų apimtyje.
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Atsakymas:
Konkurso sąlygose yra aiškiai suformuluoti visi sutarties veiklų įgyvendinimo terminai ir tiekėjas privalo planuotis veiklas taip, kad iki nurodytų terminų būtų identifikuoti bei ištaisyti visi defektai ar klaidos. 
Nesutinkame su tiekėjo pasiūlymu keisti sutarties sąlygas. Nustatytos sąlygos grindžiamos ypatingai didele perkančiosios organizacijos rizika (finansiniais praradimais) dėl vėluojančių paslaugų suteikimo ir yra pagrįstos bei proporcingos.
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Atsakymas:
Tiekėjas bus paprašytas pateikti pasiūlymą beiŠalims sutarus dėl objekto sukūrimo ir įdiegimo galutinės kainos bus pasirašytas susitarimas dėl įgyvendinamos sutarties keitimo. 
Remiantis Perkančiosios organizacijos atlikta preliminaria kainų apklausa, Rizikos valdymo modulio sukūrimo kaina neviršija 10 proc. bendros pirkimo vertės. Nepaisant to, jei pasiūlymo kaina viršys 10 proc. bendros sutarties kainos, tokiu atveju Perkančioji organizacija vykdys naują pirkimą. 
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Atsakymas:
Tiekėjas turės suteikti visas Konkurso sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“ paslaugas, tame tarpe ir integracijų su kitomis informacinėmis sistemomis sukūrimą. 
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Atsakymas:
Perkančioji organizacija galės pasirašyti sutartis su licencinės įrangos gamintojais ir prisiimti sutartinius / licencinius įsipareigojimus.



	Laba diena,
informuojame, kad Nacionalinė mokėjimo agentūra prie Žemės ūkio ministerijos (toliau – NMA), vykdydama žemės ūkio paramos administravimo informacinės sistemos modernizavimo ir diegimo paslaugų atviro konkurso būdu, iš teikėjo gavo paklausimą:

Klausimas Nr.1.
Konkurso medžiagoje, skyriuje „7 ŽŪPAIS FUNKCINIŲ REIKALAVIMŲ APRAŠYMAS“ pateiktoje schemoje „ 7.2 pav. ŽŪPAIS komponentų architektūros schema“ dalis komponentų yra nuspalvinti geltonai ir pateiktas paaiškinimas: „37. Schemoje žalia spalva išskirti komponentai, kurie turi būti sukurti ir / ar įdiegti šios Sutarties įgyvendinimo metu, geltona spalva – Sutarties įgyvendinimo metu naudojami ir / ar integruojami komponentai.“

Prie šių komponentų po schema pateiktoje „7.2 lentelė. Architektūros komponentų aprašymas“ prie dalies esamų komponentų, sugrupuotų lentelės dalyje „Esamos posistemės“, ir iš nurodytų darbų yra pateikti tik reikalavimai integruoti su kuriamais komponentais:
	Esamos posistemės

	61. PRIS
	61.1. PRIS turi būti naudojama pareiškėjų ir paramos gavėjų registravimui ir jų duomenų tvarkymui. Integravimo reikalavimus žr. 7.10 skyrių.

	62. PRAS
	62.1. Iš PRAS turi būti gaunami visi su pareiškėjais ir paramos gavėjais vykdytos komunikacijos duomenys, kurie turi būti atitinkamai pateikiami ŽŪPAIS el. paslaugų portale pareiškėjui / paramos gavėjui. Integravimo reikalavimus žr. 7.10 skyrių. 

	63. SDS
	63.1. Diegėjas turi realizuoti FAIS, ŽŪPAIS el. paslaugų portalo duomenų teikimo sąsajas ir / ar duomenų prieigas prie duomenų, kurie reikalingi SDS posistemei, kurioje vykdomas duomenų nuasmeninimas ir pateikimas duomenų gavėjams (viešinimui, atvirų duomenų platformai ir kt.).

	64. OAS
	64.1. Turi būti realizuotos FAIS ir ŽŪPAIS el. paslaugų portalo sąsajos su OAS gauti / teikti pareiškėjų ir paramos gavėjų finansinei informacijai (žr. 7.10 skyrių). 

	65. GIS3
	65.1. Turi būti realizuotos ŽŪPAIS el. paslaugų portalo sąsajos su GIS3, kurios pateiktų pareiškėjų / paramos gavėjų laukų stebėjimo informaciją (žr. 7.10 skyrių).

	66. KM/PAM
	66.1. Turi būti realizuotos ŽŪPAIS el. paslaugų portalo sąsajos su KM/PAM, kurios pateiktų agreguotą pareiškėjų / paramos gavėjų laukų informaciją.

	67. PPAIS
	67.1. Turi būti realizuotos ŽŪPAIS el. paslaugų portalo sąsajos su PPAIS, kurios pateiktų pareiškėjų / paramos gavėjų paraiškų, laikų ir kitą informaciją, kuri susijusi su pareiškėjo / paramos gavėjo PPAIS administruojamais projektais (žr. 7.10 skyrių).

	68. [bookmark: _Hlk81837303]KPPAIS2
	68.1. Turi būti realizuota sąsaja su KPPAIS2 siekiant gauti pareiškėjo / paramos gavėjo paraiškų, mokėjimo prašymų, ataskaitų ir kitus investicinių ir kompensacinių priemonių duomenis, kai  pareiškėjas / paramos gavėjas ŽŪPAIS el. paslaugų portale pasirenka peržiūrėti investicinių ir kompensacinių paramos priemonių duomenis.

	69. NPAIS
	69.1. Turi būti realizuota sąsaja su NPAIS pareiškėjo / paramos gavėjo paraiškų, pažymų duomenis ir kitus nacionalinių paramos priemonių duomenis, kai  pareiškėjas / paramos gavėjas ŽŪPAIS el. paslaugų portale pasirenka peržiūrėti nacionalinių paramos priemonių duomenis.

	70. DVS
	70.1. Diegėjas turi realizuoti FAIS integracines sąsajas, kurios sudarytų galimybę integruoti NMA DVS, kuri galėtų per sąsajas Į FAIS perduoti DVS registruotus dokumentus ir nuotraukas (gaunamas iš NMAAgro programėlės).



Iš Techninėje specifikacijoje pateiktos informacijos vienareikšmiškai buvo aišku, kad esamiems komponentams (PRIS, PRAS, SDS, OAS, GIS3, KM/PAM, PPAIS, KPPAIS2, NPAIS, DVS) keliamas reikalavimas įgyvendinti nurodytą integraciją ir juos modifikuoti tik tiek, kiek reikia reikalaujamam funkcionalumui realizuoti.

Tačiau, 2021 rugsėjo 6 dieną CVP IS priemonėmis buvo pateikti atsakymai į klausimus, tarp kurių paminėta:
	KLAUSIMAI
	NMA ATSAKYMAI

	1225. Turi būti naudojami atviri dokumentų ir duomenų formatai, t. y. oficialiai įregistruoti rinkmenų tarptautiniai standartai (pvz. HTML, PDF/A, PDF, ADOC, TIFF, JPEG, PNG, ODF formatai, OOXML formatai, XML ir kt.).
	Ar šiuo metu Sistema naudoja atvirus dokumentų ir duomenų formatus, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1226. ŽŪPAIS realizavimui turi būti remiamasi bendrai priimtais technologiniais ir veikimo standartais (pvz., SOA, JEE, OSGi, JMX, JPA, SSL, MTOM ir pan.).
	Prašome patikslinti, ar šiuo metu Sistema remiasi bendrai priimtais technologiniais ir veikimo standartais, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1230. Visi ŽŪPAIS funkciniai komponentai privalo palaikyti Unicode (UTF – 8) standartą.
	Ar šiuo metu visi įgyvendinti funkciniai komponentai palaiko Unicode (UTF – 8) standartą, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant Unicode (UTF – 8) standartą?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1234. ŽŪPAIS realizavimui neapsiribojant turi būti taikomi šie ar lygiaverčiai standartai:
1234.1. ODBC (angl. Open Database Connectivity)  arba JDBC (angl. Java Database Connectivity) pagrindu veikiančios arba lygiavertės taikomosios programinės įrangos programavimo sąsaja (API) prisijungimui prie duomenų bazių.
1234.2. SOAP saityno paslaugų priemonėmis vykdomų duomenų mainų protokolas (angl. Simple Object Access Protocol, www.w3.org/TR/soap/) v1.1.
1234.3. Saityno paslaugų funkcionalumo aprašymo kalba WSDL (angl. Web Services Description Language, http://www.w3.org/TR/wsdl) arba lygiavertė.
1234.4. Elektroninio pašto žinučių siuntimo protokolas SMTP (angl. Simple Mail Transfer Protocol, http://tools.ietf.org/html/rfc821).
1234.5. Saityno paslaugų interoperabilumo WS-I arba lygiaverčiai standartai ir specifikacijos (angl. Web Services Interoperability, http://www.ws-i.org/).
1234.6. Turi būti naudojamas SSL arba lygiavertis kriptografinis protokolas internetu ir kitais tinklais perduodamos informacijos saugai užtikrinti (angl. Secure Sockets Layer) šiuose komunikacijos scenarijuose: sistema – naudotojas ir sistema – sistema.
1234.7. Turi būti naudojamas saityno paslaugų saugos WS-Security (angl. Web Services Security, www.oasis-open.org/committees/wss/) arba lygiaverčiai standartai ir specifikacijos. 
1234.8. ŽŪPAIS duomenų mainų saugos ir patikimumo užtikrinimui, ŽŪPAIS realizuojamos saityno paslaugos turi naudoti WS-* standartų grupės arba lygiaverčius protokolus, tokius kaip: WS-Security, WS-Secure Conversation, WS-SecurityPolicy, WS-MetadataExchange, WS-Trust, WS-AtomicTransaction, WS-ReliableMessaging.
1234.9. HTTP (Hypertext Transfer Protocol) (https://tools.ietf.org/html/rfc2616).
1234.10. JSON (JavaScript Object Notation) duomenų perdavimui ir saugojimui (https://tools.ietf.org/html/rfc7159).
1234.11. URI (Uniform Resource Identifier) (https://tools.ietf.org/html/rfc3986).
1234.12. XML (Extensible Markup Language) (https://www.w3.org/TR/xml/).
1234.13. CSS (Cascading Style Sheets) (https://www.w3.org/Style/CSS/specs.en.html).
1234.14. LDAP (Lightweight Directory Access Protocol) (https://tools.ietf.org/html/rfc4511).
1234.15. AMQP (Advanced Message Queuing Protocol) (http://docs.oasis-open.org/amqp/core/v1.0/amqp-core-messaging-v1.0.html).
1234.16. Programinio kodo kokybės užtikrinimo standartas (ISO/IEC 25010:2011 Systems and software engineering — Systems and software Quality Requirements and Evaluation (SQuaRE) — System and software quality models).
	Ar šiuo metu Sistemoje yra taikomi išvardyti ar lygiaverčiai standartai, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.

	1237. Pagrindiniai saugą (tiek programinės įrangos, tiek duomenų) reglamentuojantys teisės aktai (aktualios jų redakcijos), kuriais turi būti vadovaujamasi modernizuojant ŽŪPAIS yra šie:
1237.1. 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas (BDAR)), saugumo valdymo standartas LST ISO/IEC 27001:2017 „Informacinės technologijos. Saugumo metodai. Informacijos saugumo valdymo sistemos. Reikalavimai“, LST ISO/IEC 27002:2017 „Informacinės technologijos. Saugumo metodai. Informacijos saugumo kontrolės priemonių praktikos nuostatai“ ir ISO/IEC 27701:2019 „Saugumo metodai – ISO/IEC 27001 ir ISO/IEC 27002 papildymas dėl privatumo valdymo – Reikalavimai ir gairės“; 
Iki 1237.7. imtinai.
	Prašome patikslinti, ar šiuo metu Sistema yra reglamentuota visais 1237., 1237.1., 1237.2., 1237.3., 1237.4., 1237.5., 1237.6., 1237.7., TS punkte nurodytais teisės aktais, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, Sistemą reglamentuojant nurodytais teisės aktais?  
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems teisės aktams.

	1272. Duomenų mainai turi būti vykdomi naudojant žiniatinklio paslaugas ar lygiavertes technologijas, SOAP, HTTP (RESTfull) ar lygiavertį protokolą. Esant objektyvioms priežastims (pvz: neegzistuoja išorinės sistemos žiniatinklio sąsaja), galimos išimtys. Diegėjas turi suderinti duomenų mainams naudojamas technologijas ir protokolą. Diegėjas turi atsižvelgti į patvirtintą Informacinės visuomenės plėtros komiteto prie Susisiekimo ministerijos direktoriaus 2013 m. kovo 25 d. įsakymą Nr. T-36 „Dėl duomenų teikimo formatų ir standartų rekomendacijų patvirtinimo“.
	Ar šiuo metu Sistemoje duomenų mainai yra vykdomi naudojant žiniatinklio paslaugas ar lygiavertes technologijas, SOAP, HTTP (RESTfull) ar lygiavertį protokolą, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus?
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams/ technologijoms.

	1287. Siekiant užtikrinti šiuolaikinius naudotojų sąsajos ergonomikos reikalavimus, turi būti vadovaujamasi LST EN ISO 9241-110:2020 „Žmogaus ir sistemos sąveikos ergonomika. 110 dalis. Dialogo principai (ISO 9241-110:2020)“ standartu arba lygiaverčiu.
	Prašome patikslinti, ar šiuo metu Sistemoje yra vadovaujamasi (ISO 9241-110:2020) standartu arba lygiaverčiu, ar projekto įgyvendinimo metu gali reikėti keisti egzistuojančius sistemos komponentus, pritaikant standartui?  
	Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams.



Techninėje specifikacijoje, skyriuje „6 ŽŪPAIS ESAMOS SITUACIJOS APRAŠYMAS IR IDENTIFIKUOTOS PROBLEMOS“ prie didelės dalies nurodytų sistemų pateikta, kad jos realizuotos „morališkai ir technologiškai pasenusiomis programinėmis priemonėmis. Aplikacijų kūrimui naudojama Oracle Forms 10g programinė įranga ir duomenų tvarkymui naudojama Oracle 11g duomenų bazė išleistos 2005-2007 metais.“ arba „DVS nepalaikoma, naudojama sena „Doclogix“ versija.“, arba kitomis nebepalaikomomis technologijomis ar nebepalaikomomis sisteminės programinės įrangos versijomis“ – tai reiškia, kad Perkančiosios organizacijos pateiktas atsakymas vienareikšmiškai reiškia, jog reikia perrašyti ir šiuos komponentus. O tai yra apimtys, ženkliai įtakojančios tiek siūlomą sprendimą, tiek pasiūlymo kainą.

Siekiant vienareikšmiško skirtingų tiekėjų pirkimų medžiagos traktavimo, prašome patvirtinti, kad minėtuose atsakymuose į klausimus pateikti atsakymai „Projektu metu gali reikėti keisti esančius komponentus, pritaikant nurodytiems standartams/ technologijoms“ yra taikomi tik tai esamų komponentų daliai, kurią gali tekti modifikuoti įgyvendinant reikalavimus ir nereikalauja viso komponento perrašymo ar jo technologijos keitimo. 

Jei vis dėlto yra reikalaujama modernizuoti esamus komponentus juos perrašant moderniomis technologijomis, kad ir esami komponentai pilnai atitiktų keliamus reikalavimus, prašome skirti susitikimą susipažinimui su esamais komponentais ir jų technine dokumentacija.

Atsakymas:
[bookmark: _Hlk82421572]Esamos posistemės (7.2 paveikslas, „Esamos posistemės“) nėra investavimo objektas. Diegėjas neturės keisti ir iš esmės atnaujinti esamų posistemių naudojamų technologijų ir standartų. Šios posistemės turės būti integruotos su FAIS ir ŽŪPAIS el. paslaugų portalu. Pakeitimai esamose posistemėse galimi tik integravimo tikslais, jeigu projektavimo etape bus nuspręsta esamoms posistemės realizuoti / atnaujinti esamas jų duomenų mainų sąsajas.
Taip pat atkreipiame dėmesį, kad aukščiau pateikti atsakymai į klausimą „Ar šiuo metu Sistemoje <...>?“, kur suprantama, kad sąvokoje „Sistema“ potencialus tiekėjas turi omenyje visą ŽŪPAIS, kurioje yra daug posistemių. Teoriškai, analizės ir projektavimo etape Diegėjas gali siūlyti naudoti / perpanaudoti tam tikrus ŽŪPAIS komponentus, todėl atsakant į klausimą yra daroma prielaida, kad priėmus tokius sprendimus gali reikėti esamus komponentus atnaujinti pagal specifikacijoje nurodytus standartus ir technologijas. Jeigu tiekėjas nenumatys naudoti esamų ŽŪPAIS komponentų Specifikacijoje nurodytiems reikalavimams realizuoti, tai kurdamas naujus ŽŪPAIS komponentus turi taikyti Specifikacijoje nurodytus standartus ir technologijas.
Dar kartą pabrėžiame, kad 7.2 paveiksle geltona spalva pažymėti komponentai nėra investavimo objektai, bet analizės ir projektavimo etape Diegėjas gali siūlyti ir teikti šių posistemių modernizavimo veiklas, jeigu tai bus naudinga FAIS ir ŽŪPAIS el. paslaugų portalo realizavimo tikslu.

Klausimas Nr.2.
Kadangi, atidarius pirkimo dokumentus kompiuterinėmis priemonėmis techninės specifikacijos 8.1 pav. nėra matomas/pakraunamas, prašome pateikti 8.1 pav. “ŽŪPAIS principinė saugos (hibridinės saugos) architektūros schema” atskiru failu.

Atsakymas:
Teikiame paveikslą:
[image: Diagram
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image6.png
1 klausimas

Pirkimo salygy 6 priedo 16 p. yra pateikiamas Kriterijaus Nr. 1, t. y. pateikto apradymo, vertinimo tvarka,
kurioje naudojamos tokios savokos, kaip ,<...> tinkamai aprasytos visos (t. y. trys) vertinimo kntenjaus
aprasymo dalys <..>*, ,Pagristi dekomponawmo i mikroservisus sprendimai®, ,Pasitlyti maksimal

prendimai nepagrjst > 3) pateiktas aprasymas
nuoseklus® ir pan. Pazymétos savokos vertinimo tvarkoje néra paaiskintos ir detalizuotos, t. y. néra
kada Perkancioji organizacija traktuos, kad apra§ymas yra tinkamas arba netinkamas, ka laikys neesminiais

trakumais ir pan. Tokia Kriterijaus Nr. 1 vertinimo tvarka neatitinka VP| reikalavimy bei teismy formuojamos
praktikos.

Tiekéjas praso paaiskinti / patikslinti Pirkimo sglygy 6 priedo 16 p. nurodytas Kriterijaus Nr. 1

vertinimo tvarkos savokas ir pateikti savoky ,tinkamai“, , maksimaliai“, ,ji§ dalies nuoseklus®,
Lnepagristi“ savokas.
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2 klausimas
PraSome paaiskinti:

- ar teisingai suprantame, kad jeigu siekiant gauti baly uz Kriterijy Nr. 1, parengtas
architektdriniy sprendimy ir imo bei palaikymo procesy efektyvumo aprasymas bus
jvertintas, kaip turintis esminiy trikumy, t. y. i§ esmés netenkinantis Perkanciosios
organizacijos poreikiu, uz jj vis tiek bus suteikiamas 1 balas.

- Pirkimo salygose dél P4 kriterijaus nurodyta, kad esminiy trikumy sarasas pateiktas
auksciau, nors lenteléje nurodytas tik neesminiy trdkumy sarasas. PraSome patikslinti, kur
ir koks esminiy trikumy sarasas pateiktas dél Sio kriterijaus.
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3 klausimas

Prasome paai

intas vieSojo pirkimo sutartyje?




image9.png
- ArTiekéjas privalés jgyvendinti projekta pagal pateikta pasitlyma, jskaitant, kai pavyzdziui
tiekéjas  koncepcijoje  nesiremiama  Perkanciosios  organizacijos  pageidaujamu
ergonomiskumo standatu arba joje yra kokiy nors esminiy trikumy?




image10.png
4 klausimas

Pirkimo salygy 6 priedo 17 p. yra pateikiama Kriterijaus Nr. 2 vertinimo tvarka, kurioje vartojamos tokios
sagvokos, kaip ,<...> ne audojimo patogumo sprendimai remiasi Standarto [aut. pastaba: sitlomi
naudojimo patogumo sprendimai turi remtis standarto LST EN 1SO 9241-110:2020 ,Zmogaus ir sistemos
sgveikos ergonomika. 110 dalis. Dialogo principai (ISO 9241-110:2020)°] ar lygiaveréio standarto
reikalavimais] reikalavimais.®, ,<..> pateikiamas ne visy sidlomy sprendimy atitikties Standarto
reikalavimams aprasymas.“, ,<...> Sitlomi naudojimo patogumo sprendimai dalies remiasi Standarto
reikalavimais.”, ,Jeigu pasitlyme pateikta dizaino koncepcija ir/ar ekraninés formose yra esminiy trakumy.“
Sios savokos vertinimo tvarkoje néra paaiskintos ir detalizuotos, t. y. néra aisku, kada Perkantioji organizacija
traktuos, kad visi sidlomi, o kada ne visi lomi sprendimai remiasi standartu, arba ka laikys esminiais
trakumais ir pan. Tokia Kriterijaus Nr. 2 vertinimo tvarka neatitinka VP| reikalavimy bei teismy formuojamos
praktikos.

Tiekéjas praso paaiskinti / patikslinti Pirkimo salygy 6 priedo 17 p. nurodytas Kriterijaus Nr. 2
vertinimo tvarkos savokas, paaiskinant jy turinj.

Prasome patikslinti savokas ,tik i$ dalies remiamasi“, kg laikote ,,esminiais trikumais* (kur tai
apibrézta salygose) ir kt.
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5 klausimas

Prasome pateikti standarta LST EN ISO 9241-110:2020 ,Zmogaus ir sistemos sgveikos
, nes konkreciai
nepavyko

standartai ngimo laikas 2021-09-03)
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6 klausimas

Prasome pateikti standarty, kurie baty lygiaveréiai standartui LST EN ISO 9241-110:2020
,Zmogaus ir lemos saveikos ergonomika®, sarasa, kad Tiekéjas galéty tinkam ivertinti ybe
remtis lygiavel s standartais ir pateikti pasidlyma, arba pateikti paaiSkinima, kaip bus sprendziama,
ar standartas lygiavertis.
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I klausimas

~ Prasome paaiskinti, kaip bus vertinama pasialymo ati s_standarto LST EN 1SO 9241-110:2020
~Zmogaus ir sistemos saveikos ergonomika“ ar lygiaveréiam, ar tai vykdys kvalifikuoti asmenys
(ekspertai), turintys teise atlikti sertifikavima Siam standartui?
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8 klausimas

Vadovaujantis pirkimo salygomis, ekonominio naudingumo Kiriterijaus Nr. 2 pagrindu sukurtas dizainas,
turés bati, kaip pavyzdys pateiktas komisijai (Pirkimo salygy 16.1 p.), bet $io proceso tvarka Pirkimo salygose
néra detalizuota, t. y. néra aisku, kokiu formatu pristatymas vyks, kiek laiko ir pan.

Tiekéjas praso papildyti kimo salygy 16.1 punkta ir Kriterijaus Nr. 2 vertinimo aprasyma,
aiskiai reglamentuojant pavyzdzio pateikimo bei vertinimo tvarka.





image15.png
9 klausimas

Techninés specifikacijos 8.7 dalyje ,8.7 REIKALAVIMAI ZUPAIS NAUDOTOJO SASAJAI IR
ERGONOMIKAI“ nurodoma, kad portalo dizainas bus derinamas ir kuriamas sutarties vykdymo metu. Kuriant




image16.png
portalo dizaing privalu vadovautis standartu LST EN 1SO 9241-110:2020 ,Zmogaus ir sistemos saveikos
ergonomika“.

PraSome paaiskinti:

- Kriterijaus Nr. 2 ir $io techninés specifikacijos reikalavimo santykj ir, ar tiekéjas gali
sutarties vykdymo metu nesilaikyti pirkimo metu pasidlyto dizaino? Jeigu dizainas bus
kuriamas, derinamas ir kei¢iamas sutarties jgyvendinimo metu, jo vertinimas pirkimo metu,
kaip ekonomine nauda teikiancio kriterijaus, tampa beprasmis;

- Kaip bus vertinamos situacijos, kai vertinant Kriterijaus Nr. 2 ekonominj naudinguma bus
nustatyta, kad tiekéjas faktiskai nesiremia standartu LST EN 1SO 9241-110:2020 ,,Zmogaus
ir sistemos saveikos ergonomika“ (tas yra ama ir uz tokj dizaing tuomet yra
suteikiamas 1 balas), nors pagal Techninés specifikacijos 8.7 dalj juo remtis yra privaloma,
t. y. gali susidaryti situacija, kai tiekéjo pasillymas i§ esmés neatitiks esminiy Pirkimo
salygy ir turéty bati atmetamas.
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10 klausimas

Prasome paaiskinti, ar teisingai suprantame, kad jeigu siekiant gauti baly uz Kriterijy Nr. 2,
parengtas dizainas bus jvertintas, kaip turintis esminiy trikumuy, t. y. i§ esmés netenkinantis
Perkanéiosios organizacijos poreikiu, uz jj

ek bus suteikiamas 1 balas.
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11 klausimas

Prasome paaiskinti, kaip Kriterijus Nr. 2 bus materializuotas viesojo pirkimo sutartyje ir kokios
sankcijos bus taikomos uz jo nesilaikyma, nurodant atitinkamus vie$ojo pirkimo sutarties punktus.





image19.png
12 klausimas

Pirkimo salygy 4.6 p. nurodoma, kad Perkanéioji organizacija nejsipareigoja nusipirkti visos nurodytos
Paslaugy apimties, tatiau jsipareigoja nupirkti paslaugas, kurios nurodytos Pirkimo salygy 5 priede ,Pasitlymo
forma“ B dalyje kaip pagrindinis objektas. Papildomai planucjama. bet nejsipareigojama. isigyti paslaugas.
nurodytas Pirkimo salygu 5 priede .Pasitilymo forma“ B dalyje kaip papildomas sutarties objektas.

Tiekéjas jvertines Pirkimo salygas nustaté, kad jose néra numatyta papildomo objekto jsigijimo tvarka
bei taisyklés, papildomo termino papildomoms paslaugoms suteikimo tvarka ir pan., t. y. néra ai$ku, esant
kokioms aplinkybéms bus jsigyjamos paslaugos, kaip jos bus jvertinamos, kokiais terminais atliekamos ir pan.

Atsizvelgiant j tai, Tiekéjas praso Perkanciaja organizacija patikslinti Pirkimo ir sutarties projekto
salygas ir paaiskinti, kada ir kaip bus nustatoma, ar ir koks papildomas objektas perkamas; ar tam
jtakos turés tiekéjo pasillymas ir koncepcija. Kokiais kriterijais bus remiamasi jsigyjant papildoma

objekta.





image20.png
13 klausimas

Pirkimo salygy nurodoma, kad pasitlymas atmetamas, kai pasitlyta pagrindinio sutarties objekto
kaina sudaro daudgiau nei 50 proc. bendros ZUPAIS modernizavimo ir_diedimo paslaugu kainos

(nejskaitant vystymo kainos) (Pirkimo salygy 23.1.9 p.).

PraSome paaiskinti:

- Arpasitlymas bus atmetamas, jeigu ir papildomo objekto kaina sudarys daugiau nei 50 proc.
bendros ZUPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugy kainos (nejskaitant vystymo kainos)?

- Prasome paaiskinti, ar gali papildomo ir pagrindinio objekto bendros kainos skirtis, ar pagal
Pirkimo salygas abi dalys (pagrindinio ir papildomo objekto) turi sudaryti 50 proc. kainos.




image21.png
Nors nurodoma, ne daugiau kaip 50 proc. kainos prie atitinkamos dalies, tagiau kyla klausimu, kaip
dalyviai gali jkainoti maziau nei 50, jei kitai likusiai daliai irgi turi bati ne daugiau kaip 50 proc.

Jeigu pasidlymas atmetamas tik tada, kai virsijama pagrin sutarties objekto kaina, kodél
nustatytas apribojimas ir papildomo objekto kainai, jeigu dél jos dydzio pasitilymas néra
atmetamas. Be to, bet kuriuo atveju yra vertinama bendra pasidlymo kaina ir jeigu ji virs
Pirkimui suplanuotas IéSas, pasitilymas buty atmetamas.
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14 klausimas

Pirkimo salygy 5 priedo ,,Paslulymo forma" B dalyje nurodoma, kad pagrindinio ir papildomas sutarties
objekto kaina turi sudaryti ne daugiau nei 50 proc. bendros ZUPAIS modernizavimo ir diegimo paslaugy kainos
(nejskaitant vystymo kainos), t. y. tokia salyga lemia, kad tiek pagrindinio, tiek papildomos objekto kainos turi
visi$kai bati identigkos.

Tiekéjas praso paaiskinti, kaip tokiu reikalavimu yra uztikrinamas VP] 17 str. 2 d. nurodyto
j rtas lésas, pasiekimas, nes sililoma kaina
ks rinkos kainy, o tiekéjai privalés dirbtinai didinti atitinkamos dalies kaina, kad buty iSlaikyta
Pirkimo salygose numatyta proporcij;
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15 klausimas

Pirkimo salygy 5 priedo ,Pasitalymo forma“ B dalyje nurodoma, kad tiekéjas privalo pateikti atitinkamas
licencijas. Tiekéjas atkreipia Perkanéiosios organizacijos démes;j j tai, kad dalis licencijy veikia branduoliy, o
ne moduliy pagrindu.

Atsizvelgiant | tai, Tiekéjas praso nurodyti:

- vartotojy ir jrangos kiekius, specifikacijas, branduolius ir kt., kad baty jmanoma nustatyti bei
apskaiciuoti kiek ir kokiy licencijy faktiskai reikéty;

- kiek ir kokiy licencijy

ai dienai Perkancioji organizacija yra jsigijusi, kurios gali bati
naudojamos sistemos

vystymui.
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16 klausimas

Sutarties projekto bendrujy salygy 6.1 p. nurodoma, kad , Tuo atveju, kai Pirkéjas yra nepatenkintas
Paslaugy teikéjo pasirinktoms specialisty kandidataroms, Paslaugy teikéjas Pirkéjo rastisku prasymu privalo
pakeisti $iy specialisty kandidataras.*

Tiekéjas praso Perkanciaja organizacija:

- Detalizuoti, nurodant pagrjstus
nepriimtinas Perkanciajai organizaci
karto po sutarties sudarymo, o specialisto keitimas gali lemti paslaugy
naujo specialisto paieskos, kuris be to privalo

ar tokiais atvejais, kaip specialistas ke

jamas Perkanciosios organizacijos
i padengs jo keitimo iSlaidas.
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17 klausimas

Prasome patikslinti, kada baigiasi diegimas ir prasideda programiné jrangos vystymas; kokiais terminais
turés bati teikiamos vystymo paslaugos, jeigu bus diegiamas papildomas objektas ir, ar gali Perkancioji
organizacija po pagrindinio objekto jdiegimo nuspresti, kad papildomo objekto funkcionalumas diegimas kaip
programinés jrangos vystymas?
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18 klausimas
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Sutarties salygose néra nuostaty dél diegimo defekty ir klaidy taisymo, leidZiant tiekéjui per atitinkama
terming istaisyti defekta arba klaida, ir tik jy neistaisius taikyti sankcijas.

Tiekéjas praso patikslinti sutarties projekto salygas, jtraukiant ir detalizuojant sglygas dél tiekéjo
galimybés, pries taikant sankcijas, iStaisyti defektus ir klaidas per protinga laiko tarpa.
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19 klausimas

Techninés specifikacijos 7.8 dalyje ,Reikalavimai rizikos valdymo moduliui® yra pateikta pastaba, kad
Rizikos valdymo modulj planuojama jsigyti Sios sutarties apimtyje vadovaujantis VP| 89 str. 2 d., kai bus
parengtas riziky valdymo modelis ir tiekéjas turés galimybe jvertinti planuojamo jsigyti objekto kaina. Toliau
techninés specifikacijos dalyje yra pateikimas Rizikos valdymo modulio aprasymas.

Tiekéjas praso Perkanciaja organizacija:
- Paaiskinti, kaip tiekéjai privalés nustatyti Rizikos valdymo modulio kaina;

- Paaiskinti, ar jsigyjant Rizikos valdymo modulj bus sudaromas atskiras susitarimas, ar
kei¢iama viesojo pirkimo sutartis;

- Paaiskinti, kaip elgsis Perkan¢ioji organizacija, jeigu Rizikos valdymo modulio kaina virsys
10 proc. kaing nurodyta pastaboje, pavyzdziui, jeigu pagal ta pacia sutartj, vadovaujantis VP|
89 str. 2 d. bus jsigytos kitos papildomos paslaugos.




image29.png
20 klausimas

Techninés specifikacijos 5.1 lentelés ,Specifikacijos skaidymas | pagrindinj Sutarties objekta ir
papildomus Sutarties objektus® dalyje ,Papildomi Sutarties objektai‘ nurodoma, kad:

Funkciniu reikalavimu skyrius Pastabos, i§imtys ir kt.

710 Reikalavimai integracijoms su iSorinémis ir | I pagrindini objekta privalo biti itrauktas &y
vidinémis IS ir registrais integraciju sukiiimas: Qracle apskaitos
sistema (toliau — OAS), Plotiniy priemoniy
2014-2020 m. administravimo posistemés
(toliau — PPAIS), Kontrolés posistemes,
skirtos plotinéms priemonéms (toliau — KM)
PAM. Geografinés informacijos posistemé
(toliau —  GIS3). PRIS, Pranesimy
administravimo posistemé (toliau — PRAS).
GR. AR, E. siunty prstatymo sistema.
Valstybés informaciniy istekliy saveikumo
platforma (toliau — VIISP)

kalp bus nustatoma |ntegrac|jq su
jei Perkan ja nuspres,
kad kalp papildomas objektas turés buti diegiama integracija tik su dalimi specifikacijoje nurodyty
idiniy IS ir registry, priskirty papildomam objektui?

Tiekéjas praso Perkanclo j0s organizacijos pa;





image30.png
21 klausimas
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